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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ:
«Законопроєкт нині 

передано до комітету, 
його розглядатимуть, 

мені здається, цього 
тижня. Я впевнений, 

що ми його 
ухвалимо».

Рекордний експорт 
овочів і фруктів

ЗДОБУТКИ. За підсумками 2019 року Україна експортувала 
плодоовочевої продукції на рекордні 339 мільйонів доларів. Про це 
повідомила пресслужба аналітичної платформи East-Fruit.

«У 2019 році наша країна повністю оправилась від російського 
ембарго, однак припинила постачання на ринок Росії повністю», — 
йдеться в повідомленні. Ми значно розширили географію експор-
ту: істотно підвищилася вартість експортованої продукції, відтепер 
її поставляють до країн з високими вимогами до якості та безпеки.

Експорт овочів, фруктів, ягід і горіхів, свіжих, заморожених і су-
шених, забезпечив Україні 2019-го виручку на 9,4% більшу, ніж у 
2018-му, і на 20,1% більшу, ніж у 2017 році, повідомляє УНІАН.

Головними товарними групами експорту української плодоово-
чевої продукції торік були волоські горіхи, ягоди і яблука. Приріст 
виручки від експорту яблук за два роки перевищив 150%, а екс-
порт горіхів і заморожених ягід зріс приблизно однаково — на 37% 
за два роки. При цьому питома вага цих трьох провідних катего-
рій в загальному експорті плодоовочевої продукції щоразу зрос-
тає й сягнула 70%.

22,2 млрд дол. 
становив експорт української продукції 

сільського господарства у 2019 році. Це 
на 19% більше, ніж попереднього року

ЕКРАН. Жителі прикордонних областей України безкоштовно 
дивляться телеканали сусідніх країн, тому що вітчизняні 
закодували

На кого сьогодні 
працює тарілка

Президент про закон щодо заборони повернення 
визнаних неплатоспроможними банків колишнім 
власникам

3 9 
ОРІЄНТИР

Україна може втратити місце 
в першій трійці світових 
експортерів меду, якщо не 
вживатиме дієвих заходів 
проти його фальсифікації

БЕЗПЕКА СПОЖИВАЧІВ 

Постанова Кабінету Міністрів України 
«Про ліквідацію територіального та 
міжрегіонального територіального 
органу Державної екологічної 
інспекції»
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Державний аграрний реєстр діє
АГРАРНА ПОЛІТИКА. Відсьогодні сільгоспвиробники отримали онлайн-сервіс для оперативної 
взаємодії з органами державної влади

Володимир КОЛЮБАКІН, 
«Урядовий кур’єр»

Державний аграрний реєстр — 
новий безкоштовний онлайн-

сервіс для аграріїв, який поки що 
працює в пілотному режимі, пові-

домляє пресслужба Мінеконом-
розвитку. На цьому етапі новий 
сервіс об’єднує інформацію з чо-
тирьох реєстрів: Державного зе-
мельного кадастру, Реєстру юри-
дичних та фізичних осіб, Реєстру 
речових прав і Реєстру тварин.

Необхідність докорінної реор-
ганізації Держгеокадастру не-
давно обґрунтував у своєму ви-
ступі Прем’єр-міністр України 
Олексій Гончарук: «Те, що там 
зараз відбувається, це треш. 
Ми виходимо з того, що там аб-

солютно прогнила система, де 
працюють переважно корупці-
онери».

Нагадаємо, що попередни-
ком Держгеокадастру було 
Держземагентство. Маючи ве-
лику кількість повноважень, зо-

крема монопольних, ця струк-
тура почала коригувати під се-
бе законодавство, у підсумку чо-
го основною функцією цього ор-
гану стало безконтрольне 
розпорядження земельни-
ми ресурсами. 2
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Київ та Анкара мають дієвий механізм співпраці
ПАРТНЕРСТВО. Україна і Туреччина окреслили орієнтири для подальшої розбудови відносин

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Свій візит в Україну Президент 
Турецької Республіки Реджеп 

Тайїп Ердоган назвав надзвичай-
но плідним. Президент України 
Володимир Зеленський зазначив, 
що офіційні переговори відбулися 
у максимально відкритій і друж-
ній атмосфері та були змістовни-
ми й конструктивними. «Україна 
та Туреччина й надалі розбудову-
ватимуть політичне партнерство, 
взаємодіятимуть у межах міжна-
родних організацій, співпрацюва-
тимуть у питаннях безпеки», — 
наголосив Володимир Зеленський. 
Окрім зустрічі глав Туреччини та 
України у форматі віч-на-віч, від-
булося восьме засідання Страте-
гічної ради високого рівня між кра-
їнами. Обговорено шляхи погли-
блення стратегічного партнерства 
та співпраці у всіх напрямах вза-
ємодії, підписано двосторонні до-
кументи. Президенти також взя-
ли участь у роботі Українсько-ту-
рецького бізнес-форуму.

Оцінювання реформ
Зокрема під час засідання Стра-

тегічної ради президенти обгово-
рили пришвидшення роботи над 
текстом Угоди про вільну торгів-
лю, а також взаємодію в енергетич-
ній сфері, реформи в Україні та ін-
вестиції. Володимир Зеленський і 
Реджеп Тайїп Ердоган відзначи-
ли зростання торгівлі та інвестицій 
між країнами. Наголошувалося на 
важливості диверсифікації джерел 
енергопостачання, зокрема поста-
вок газу через газопровід TANAP і 

постачання скрапленого газу. Обго-
ворено ситуацію на Донбасі та кро-
ки, зроблені для повернення утри-
муваних осіб і досягнення миру. 
«Принципово важливим для нас бу-
ло заручитися підтримкою Туреч-
чини в питанні збереження сувере-
нітету й територіальної цілісності 
України. Україна розраховує на до-
помогу Туреччини в процесі звіль-
нення політичних в’язнів — грома-
дян України, серед них і кримських 
татар, яких незаконно утримують в 
Криму й на території Росії», — ци-
тує слова Володимира Зеленсько-
го Офіс Президента. Глава держави 
назвав засідання Стратегічної ради 
дієвим механізмом співпраці Украї-
ни й Туреччини.

Президент Туреччини схвально 
оцінив процес реформ, які нині від-
буваються в Україні. «Ми поділяє-
мо візію модерної, сучасної Украї-

ни. Туреччина також не підтримує 
анексію Криму. Ми повністю під-
тримуємо й підтримуватимемо су-
веренітет і територіальну ціліс-
ність України, включно з Кримом. 
Сподіваємося, що всі конфлікти бу-
дуть врегульовані мирним шляхом 
у межах міжнародного права. Гото-
ві робити все для того, щоб забезпе-
чити спокій і добробут у нашому ре-
гіоні, зокрема в Україні», — зазна-
чив Реджеп Тайїп Ердоган, заува-
живши, що в цьому питанні важ-
ливу роль відіграє спостережна мі-
сія ОБСЄ.

Двосторонні 
пріоритети

За результатами засідання Стра-
тегічної ради президенти України 
й Туреччини підписали спільну за-
яву про пріоритетні завдання роз-

витку двостороннього партнерства. 
Документ підтверджує незмінність 
підтримки Туреччиною суверені-
тету й територіальної цілісності на-
шої держави та визначає пріори-
тетні завдання в усіх сферах розви-
тку українсько-турецького страте-
гічного партнерства (зокрема полі-
тичній, безпековій, військовій, тор-
говельно-економічній та оборон-
но-промисловій), реалізація яких 
сприятиме посиленню прагматич-
ної складової стратегічного парт-
нерства між двома країнами.

У присутності глав держав підпи-
сано міжурядові документи, зокре-
ма: Меморандум про взаєморозу-
міння щодо переговорів про Угоду 
про зону вільної торгівлі; Меморан-
дум про взаєморозуміння між Дер-
жавною службою України з над-
звичайних ситуацій і Президенці-
єю з управління на випадок ката-
строф та надзвичайних ситуацій 
Міністерства внутрішніх справ Ту-
рецької Республіки. Документом 
передбачено посилення співпраці 
в галузі запобігання катастрофам і 
надзвичайним ситуаціям та лікві-
дації їхніх наслідків. Підписано та-
кож Протокол про співробітництво 
між Державною архівною служ-
бою України та Дирекцією держав-
них архівів при Президентові Ту-
реччини. Укладено Угоду між Кабі-
нетом Міністрів України та Урядом 
Турецької Республіки про взаємне 
визнання та обмін національних по-
свідчень водія.

Підписано Угоду між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Ту-
рецької Республіки про військово-
фінансове співробітництво, а також 
Протокол між урядами України та 
Туреччини про втілення фінансової 

допомоги. Документами передба-
чено надання турецькою стороною 
для потреб Збройних сил України 
200 мільйонів турецьких лір (майже 
36 мільйонів доларів) для придбан-
ня турецьких товарів військового та 
подвійного призначення.

Акцент  
на інвестиціях 

Під час Українсько-Турецького 
бізнес-форуму Володимир Зелен-
ський говорив про те, що Україна 
стає стабільним і зрозумілим рин-
ком потенційно великих можли-
востей. «Втілюємо безпрецедент-
ні реформи настільки швидко, на-
скільки це можливо. Ми працюємо 
25 годин на добу і 8 днів на тиждень. 
Ліквідація адмінбар’єрів, розши-
рення прав суб’єктів господарю-
вання, діджиталізація державних 
процесів, впровадження прозорого 
ринку землі, масштабна привати-
зація та багато інших дуже важли-
вих реформ втілюють з єдиною ме-
тою: Україну має «накрити» лави-
на інвестицій — як зовнішніх, так 
і внутрішніх», — наголосив Пре-
зидент. Він підкреслив, що нара-
зі турецькі компанії скористали-
ся можливостями в нашій держа-
ві, й запросив турецький бізнес до 
участі в концесійних конкурсах 
у проєктах з осучаснення інфра-
структури.

Реджеп Тайїп Ердоган зазначив, 
що Туреччина надає великого зна-
чення розвитку двосторонніх відно-
син з Україною та посиленню тор-
говельно-економічної співпраці. Він 
висловив упевненість, що бізнес-
форум відкриє нові можливості для 
цього.
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Президенти України та Туреччини у відкритій і дружній атмосфері 
домовлялися розбудовувати політичне й економічне партнерство

Державний аграрний  
реєстр діє

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Усі спроби реформуван-
ня цього органу призвели 
лише до його розростання, 
подорожчання утриман-
ня до 1,9 млрд грн на рік, 
збільшення і монополізації 
повноважень. 

Взяти хоча б сумну істо-
рію створення та занепа-
ду Державного земельного 
банку. Його було задумано 
як фінансову установу, яка 
мала кредитувати аграрі-
їв під заставу землі. Бан-
ку планували передати у 
власність кілька мільйонів 
гектарів земель державної 
власності. 

Аби до передавання 
Держзембанку ці землі не 
розтринькали районні ад-
міністрації, які тоді розпо-
ряджалися ними, функції 
щодо розпорядження цими 
ділянками тимчасово пе-
редали органам земельних 
ресурсів. Однак жодної со-
тки землі банк не отримав: 
Держземагентство сабо-
тувало процес їхнього пе-
редавання. Тому ухвалили 
політичне рішення — лік-
відувати Держзембанк.

Щоправда, і негатив-
ну роль Держкомзему теж 
оцінили начебто гідним чи-
ном: було вирішено, що 
Держкомзем, за яким тяг-
нувся солідний корупцій-
ний шлейф, припинить 

своє існування. Натомість 
буде створено Державну 
службу з картографії і ка-
дастру, яка навіть за сво-
єю назвою не передбача-
ла мати жодного стосун-
ку до розпорядження зем-
лею. Проте не так сталося, 
як гадалося: нове відомство 
зберегло всі повноваження 
старого. 

Воно продовжило роз-
поряджатися мільйона-
ми гектарів земель. З май-
же півтора десятка напря-
мів його роботи більша їх-
ня частина лише бюрокра-
тизувала землевпорядну 
сферу та створювала ба-
зу для корупції. Якщо до 
реєстру внесено близько 
80% приватних земель, то 
це заслуга не відомства, а 
власників наділів, які влас-
ним коштом виконували 
«безкоштовні» землевпо-
рядні роботи.

Тепер становище має до-
корінно змінитися. Зареє-
стровані в новому реєстрі 
сільгоспвиробники змо-
жуть подавати заявки на 
виправлення помилок у ка-
дастрі, документи на одер-
жання державної підтрим-
ки і перевіряти інформа-
цію про свої господарства у 
всіх чотирьох реєстрах. За-
реєструватися і створити 
онлайн-кабінет можна не 
виходячи з дому.

Для реєстрації необхідно 
перевірити наявність акту-

ального електронного циф-
рового підпису (ЕЦП). Реє-
страція безплатна і доступ-
на всім аграріям, навіть як-
що користувач не зареє-
стрований як сільськогос-
подарський виробник. 

У шести пілотних об-
ластях — Київській, Чер-
каській, Одеській, Львів-
ській, Волинській та Мико-
лаївській — мобільні бри-
гади операторів допомага-
тимуть усім охочим заре-
єструватися. Вони збира-
тимуть відгуки про функ-
ціонал і роботу системи та 
пропозиції щодо її поліп-
шення.

«Державний аграрний 
реєстр — одна зі складо-
вих великої системи захо-
дів, спрямованих на впо-
рядкування та раціона-
лізацію земельних відно-
син. Цей сервіс поклика-
ний зробити взаємодію між 
державою та сільськогос-
подарським виробником 
простою, доступною і про-
стежуваною. Через осо-
бистий кабінет сільгоспви-
робник зможе ефективно й 
швидко комунікувати з ор-
ганами державної влади, а 
також стежитиме за нови-
нами, державною підтрим-
кою, ділитиметься інфор-
мацією», — зауважив за-
ступник міністра розвитку 
економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства Тарас 
Висоцький.

У подальшому за допо-
могою реєстру запланова-
но запровадження програм 
таргетованої державної 
підтримки та оцінювання її 
ефективності. Можливос-
ті для корупції буде змен-
шено через прозорий роз-
поділ, а також публічний 
доступ до інформації про 
державну підтримку. За-
реєструватися у Держав-
ному аграрному реєстрі 
можна з 5 лютого за поси-
ланням: www.ar.gov.ua

5 лютого розпочнуть-
ся виїзди мобільних груп 
операторів в ОТГ Київ-
ської, Черкаської, Одесь-
кої, Львівської, Волинської 
та Миколаївської облас-
тей для надання допомоги 
у внесенні відомостей про 
агровиробників у Держав-
ний аграрний реєстр, пові-
домляє пресслужба Чер-
каської ОДА.

Оператори допомагати-
муть аграріям вносити ві-
домості про себе в систему 
й збиратимуть відгуки про 
її функціонал і роботу. Під 
час реєстрації будуть при-
сутні представники сис-
теми безоплатної право-
вої допомоги, які надава-
тимуть консультації з пра-
вових питань охочим стати 
учасником реєстру, а та-
кож представники Держ-
геокадастру — вони кон-
сультуватимуть із земель-
них питань.

З корупцією в будівельній 
галузі боротиметься 
віцепрем’єр

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

КАДРОВІ РІШЕННЯ. У перший день роботи третьої сесії пар-
ламенту дев’ятого скликання Верховна Рада призначила на поса-
ду віцепрем’єр-міністра — міністра розвитку громад та територій 
Дениса Шмигаля, який донині обіймав посаду голови Івано-Фран-
ківської обласної державної адміністрації. За це рішення проголо-
сували 278 народних депутатів.

Представляючи його кандидатуру, Прем’єр-міністр Олексій 
Гончарук зазначив, що Денис Шмигаль, виконуючи доручення 
Кабінету Міністрів, прекрасно зарекомендував себе на тлі інших 
керівників областей: «Ця людина добре розуміє, як працює регі-
он, вона — прекрасний менеджер. Фокус роботи міністерства за-
раз зміщується на пріоритет цього року — на децентралізацію, а 
саме на створення спроможних громад. І я переконаний, що пан 
Шмигаль серйозно підсилить нашу команду».

Відтак Денис Шмигаль з трибуни парламенту запевнив, що 
продовжить реформи, розпочаті його попередником, Альоною 
Бабак. «Є довіра від Президента, від Кабінету Міністрів, від на-
роду України. Тому ключові напрями і пріоритети Міністерства 
регіонального розвитку, а також Кабінету Міністрів, які розпо-
чаті й перебувають в активному русі, — це реформа будівель-
ної галузі, ЖКГ, адміністративно-територіального устрою, — бу-
де продовжено», — сказав він. Після голосування про своє при-
значення Денис Шмигаль склав присягу члена уряду, повідо-
мляє УНІАН.

Раніше ВР звільнила Альону Бабак з посади міністра розвитку 
громад та територій. Ухвалення відповідної постанови №2767 під-
тримали 266 народних депутатів за мінімально необхідних 226-ти.

Прем’єр-міністр з парламентської трибуни подякував їй за ро-
боту на цій посаді: «Хочу подякувати Альоні Валеріївні за плідну 
та віддану працю, за ту важку роботу, яку вона робила протягом 
цих чотирьох місяців. Народні депутати підтримали її звільнення 
за власним бажанням. А боротьба з корупцією, яку вона почала в 
архітектурній галузі, не зупиняється — вона стає ще більшою», — 
зазначив Олексій Гончарук.

Нагадаємо, що 17 січня 2020 року Комітет з питань організації 
державної влади, місцевого самоврядування, регіонального роз-
витку та містобудування рекомендував Верховній Раді розгляну-
ти питання про звільнення Альони Бабак з посади міністра розви-
тку громад та територій і підтримати її відставку. Причиною звіль-
нення стало її особисте бажання.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА! 

 
Росла би  
і ялиночка, 
а з нею 
цілий ліс

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Щ ороку січневі новини рясніють ялинковими і сосновими 
повідомленнями — зазвичай щодо їхньої утилізації. Бо 

така вже доля зелених красунь: не встигли з господарями зу-
стріти Новий рік, як уже пора в кращому разі на переробку, в 
гіршому — на смітник.

Не став винятком і нинішній січень. Чи не на кожному кроці госпо-
дарів закликали не викидати деревця, а доставляти до місць їхньої 
утилізації, зокрема для підгодівлі звірів у зоопарках, лісах, де з кор-
мами завжди сутужно.

Але одна справа, коли йдеться про використані дерева, які були 
окрасою новорічно-різдвяних свят, принесли у домівки духмяну ра-
дість і задоволення, тобто виконали своє призначення. І зовсім ін-
ша — зрубані лише заради того, щоб постояти на ринку чи в торго-
вельному павільйоні. Ніким не куплені, вони так і залишаються там в 
останні години й хвилини 31 грудня — аж доки в перші січневі дні міс-
цеві комунальники не візьмуться прибирати їх.

Вельми прикрий факт. Щороку в Україні залишаються нереалізо-
ваними від 10 до 20 тисяч ялинок і сосон, зрубаних невідомо заради 
чого і кого. Тобто втрачаємо сотні гектарів хвойних лісів, особливо ко-
рисних озоном, який був би далеко не зайвим у будь-якому регіоні чи 
куточку країни. Ось і днями Київська міська державна адміністрація 
повідомила, що впродовж першої січневої декади комунальники сто-
лиці зібрали майже 7 тисяч новорічних дерев, залишених продавця-
ми на ринках та в інших місцях продажу.

Та що там у Києві, коли і в своїх Сумах увечері останнього груд-
невого дня спостерігав сумовиту картину. Біля центрального ринку 
двоє молодих хлопців вантажили до кузова непродані дерева, а по-
тім махнули рукою: мовляв, хай залишаються, можливо хтось забе-
ре. Але кому вони потрібні за кілька годин до нового року, не кажу-
чи про перші січневі дні, коли їх ніхто не візьме навіть і з доплатою?

А ще зранку останнього дня старого року на базарах було чимало 
люду, з-поміж якого і не вельми заможні, зокрема пенсіонери. Бачив, 
як одна бабуся довго милувалася стрункою ялинкою, мовляв, отаку 
б подарувати внучці. Та коли дізналася ціну (півтори сотні гривень), то 
одразу відступила.

Щоправда, продавчиня великодушно запропонувала безкоштов-
ну гілочку, але старенька не наважилася радувати дитину таким да-
рунком. То чому ж постійно наступаємо на зелені новорічні «граблі», 
власноруч знищуючи плоди тяжкої праці насамперед лісівників, яким 
потрібно від 5 до 10 років, аби з маленької шишки одержати струн-
ке деревце? До того ж доводиться включати додаткові потужності, 
вкладати кошти у переробку того, що могло б рости ще роками.

Відповідь очевидна: ніхто ніколи не цікавився і не цікавиться ялин-
ково-сосновою статистикою і аналітикою. Скажімо, скільки (бодай 
приблизно) потрібно новорічних дерев у тому чи тому місті, районі, 
області?

Щоб окреслити статистичні контури, варто порівняти результа-
ти продажу впродовж кількох останніх років, узяти до уваги кількість 
населення, дітей, дошкільних та освітніх закладів, середню заробіт-
ну плату, інші показники і чинники, а вже потім братися за пилки чи 
сокири.

Звісно, відхилення неодмінно будуть, адже на «допомогу» при-
ходять нелегальні продавці, браконьєри та інші подібні торговельні 
суб’єкти. Однак мовитиметься не про десятки тисяч дерев.

Для прикладу розглянемо досвід Сумського обласного управлін-
ня лісового та мисливського господарства, де відстежують ситуацію 
на місцевих ринках, мають відповідну статистику, плани вирубки. На-
приклад, напередодні Нового року лісівники реалізували майже 53 
тисячі деревець при плані 45 тисяч, або на 8,3 тисячі більше минуло-
річного. Бо роботу планують не зі «стелі», а виходячи з конкретних 
цифр, розрахунків попиту і пропозиції, власних ресурсів. Звісно, ве-
личезне значення має ціна. Зазвичай «прогорають» ті, хто тягнеться 
за копійкою і править щонайдорожче.

Так, на сумському ринку за метрове дерево просили від 160 до 180 
гривень, хоча просити ще не означає продати. А ось лісівники поста-
вили ціну втричі нижчу — 55 гривень.

Утім, до їхньої виробничої честі, вони оголосили окрему акцію, за-
пропонувавши ялинки у горщиках — і також недорого. Відтак реалі-
зували майже три сотні маленьких красунь, які ще довго-довго піс-
ля свят ростимуть не тільки у домівках, а й дитбудинках, санаторіях, 
лікарнях, дитячих садочках тощо. Як наголошують сумські лісівни-
ки, ялинки у горщиках мають поступово прийти на зміну традиційним 
зрубаним деревам, адже збереження зеленого лісового багатства 
стає дедалі гострішою проблемою і роль хвойних насаджень вихо-
дить на перші позиції. Чудова і потрібна ініціатива, яка всім на користь.

Ця ситуація має і моральний аспект: приміром, напередодні свя-
та, коли зрозуміло, що товар залишиться непроданим, узяти б і… по-
дарувати його стареньким, дітлахам, словом, тим, у кого гаманці не 
«розповзаються» від купюр.

Але таких філантропів, на жаль, майже немає: краще нехай зогниє, 
аніж комусь віддати задарма. А шкода. Насамперед праці лісівників. 
Бо саме завдяки їм наші ліси щороку приростають новими насаджен-
нями, в яких, як співається у відомій дитячій пісеньці, ходить Дід Мо-
роз, водяться і хитрий лис, і зайчик-стрибайчик, який росте разом з 
ялинкою. От якби тільки дерева не рубали бездумно, бо для цього й 
кілька хвилин вистачить, натомість щоб виростити їх — роки і роки.

Не все те мед, що ним зветься
БЕЗПЕКА. Проблема фальсифікації одного з основних 
експортних продуктів України привернула увагу… Інтерполу

Володимир 
КОЛЮБАКІН, 

«Урядовий кур’єр»

Україна вже багато ро-
ків поспіль потрапляє до 

п’ятірки провідних світових 
експортерів меду, а останні-
ми роками — навіть до трій-
ки. Це призове місце може-
мо дуже легко втратити, як-
що не приділимо належної 
уваги боротьбі з фальсифі-
катом цінного продукту. 

Цій темі було присвячено 
круглий стіл «СТОП Фаль-
сифікат. Мед», що відбув-
ся недавно у Києві. В усьому 
світі мед належить до трій-
ки найбільш фальсифікова-
них продуктів. Що проблема 
набула глобального масшта-
бу, засвідчив голова громад­
ської ради при Державній 
службі України з питань 
безпечності харчових про­
дуктів та захисту спожива­
чів Віталій Башинський. За 
його словами, цій проблемі 
навіть було присвячено за-
сідання бюро Інтерполу, а це 
вже не жарти. 

Заступник міністра роз­
витку економіки, торгів­
лі і сільського господарства 
України Тарас Висоцький 
у цьому питанні наголошує 
на важливості інформувати 
споживачів, бо, мовляв, тра-
пляється, що виробник, за-
значений на упаковці пев-
ного продукту, давно не пра-
цює або працює, але до цього 
виробу не має стосунку, а то 
й зовсім не існує. За словами 
заступника міністра, пере-
свідчитися в цьому в наш час 
високих технологій несклад-
но за допомогою смартфона. 

Це так, але з медом такий 
номер не проходить, навіть 
якщо є смартфон. Адже біль-
шість покупців вважає, що 
мед, який продається в мага-
зинах в упаковці, дорожчий 
(це правда) або несправжній, 
тоді як куплений на базарі, в 
підземному переході або на 
узбіччі дороги — справжній, 
безпосередньо від виробни-
ка. Це цілковита неправда. 
Крім того, продається він, як 
правило, у звичайних бан-
ках без написів, і немає жод-
них відомостей про виробни-

ка. Тож ідентифікувати його 
нема змоги.

Понад те, маркування на 
відповідність національ-
ним стандартам нині не 
обов’язкове. Не кажучи вже 
про те, що запланований пе-
рехід на стандарти ЄС у де-
яких представників бджо-
лярської спільноти викли-
кає сумнів: за їхніми слова-
ми, наші стандарти більш 
прискіпливі щодо якості. Ін-
ша річ, чи їх дотримуються.   

Як змусити виробника 
меду маркувати продук-
цію і продавати її в легаль-
ний спосіб? Інакше кажу-
чи, як вивести його з тіні? 
Адже, за інформацією ди­
ректора департаменту без­
печності харчових продук­
тів та ветеринарної меди­
цини Бориса Кобаля, ни-
ні в Україні зареєстровано 
близько 55 тисяч виробників 
меду, з них 98% — приватні 
пасічники, значну кількість 
їх навіть офіційно не зареє-
стровано. 

Причин цього, як ми вже 
зазначали («УК» №81 від  
26 квітня 2019 р.), переважно 
дві: складна забюрократизо-
вана процедура реєстрації й 
бідність сільського населен-
ня. Адже багато пасічників — 
пенсіонери, що мають соці-
альні пільги. Вони побоюють-

ся: якщо в них виявлять до-
даткове джерело доходу, то 
ці пільги відберуть, а чи ком-
пенсує виручка від продажу 
меду втрачені соціальні ви-
плати — ще велике питання. 

Є побоювання, що дані ре-
єстрації потраплять до по-
даткової служби, тоді пасіч-
ники опиняться в категорії 
товаровиробників і мусити-
муть платити податки. З ін-
шого боку, незареєстровані 
пасічники безправні, не мо-
жуть навіть поскаржитися 
на потраву бджіл сільгосп-
хімією, бо з юридичного бо-
ку їх не існує.

Додамо, що фальсифікат, 
який експортують з Украї-
ни — далеко не завжди укра-
їнського походження. Голо-
вний постачальник підробле-
ного чи низькоякісного меду 
— Китай, недавно до нього 
приєднався В’єтнам — там-
тешні погодні умови дають 
змогу викачувати мед фак-
тично цілий рік, але він не-
дозрілий, із високим вмістом 
вологи. 

І весь цей непотріб прямує 
до українських морських 
портів, зауважує президент 
Спілки пасічників Украї­
ни Володимир Стретович. 
Цього потоку ніхто не контр-
олює, і не зміг би, навіть як-
би захотів: в Україні не ви-

стачає лабораторій з необ-
хідним обладнанням — ли-
ше  дві на всю державу.  

І з цим треба щось робити. 
Але що? На круглому сто-
лі було презентовано теле-
проєкт «СТОП Фальсифі-
кат. Мед», який перевіряти-
ме якість меду в продажу в 
різних регіонах країни. Про 
це повідомила голова гро­
мадської організації «Гро­
мадський контроль захисту 
прав споживачів» Влади­
слава Миронова.

Проєкт матиме суто озна-
йомлювальний характер 
для розуміння загальної 
картини — що відбуваєть-
ся в Україні з ринком меду 
і який відсоток фальсифіка-
ту на ньому. Адже завдан-
ня його учасників — лише 
взяти зразки й віддати на 
аналіз. Затримувати чи на-
віть ідентифікувати продав-
ця фальсифікату учасники 
проєкту не мають повнова-
жень, головне — поінфор-
мувати громадськість, що 
такі є і скільки їх може бути. 

Щоправда, про підсумки 
аналізів обіцяють повідомля-
ти Держпродспоживслужбу 
із зазначенням виробників 
— якщо їх вдасться розпіз-
нати. А це вже перший крок 
до розв’язання проблеми. 
Проте чимало їх попереду. 

Швидкі адмінпослуги — у кожен ЦНАП
Відділ новин 

«Урядового кур’єра»

СОЦЗАХИСТ. Міністерство 
соціальної політики відтепер пі-
лотний проєкт «Соціальна гро-
мада» поширить на всю Украї-
ну. Цей програмний комплекс 
дасть змогу опрацьовувати до-
кументи в електронному вигля-
ді, завдяки чому час на ухва-
лення рішення скоротиться 
вдвічі — майже на тиждень. На 
цьому наголосила профільний 
міністр Юлія Соколовська.

«Протягом 2019 року цю про-
граму тестували в 40 пілотних 
об’єднаних територіальних гро-
мадах у 19 областях. І тепер у ви-
гляді промислово-дослідної екс-
плуатації масштабують на всю 
країну. Спершу українці через 
програмний комплекс зможуть 
оформити 67 послуг: житлові 
субсидії, допомоги та виплати, 

які найпопулярніші серед насе-
лення», — зауважила урядовець.

На початок лютого 2020 ро-
ку вже 71 ОТГ приєдналась до 
цього ефективного програмно-
го комплексу. Відтепер є рішен-
ня про поширення програми ще 
в 60 громадах, повідомляють у 
Мінсоцполітики.

Юлія Соколовська з-поміж 
іншого нагадала, що спроще-
но процедуру приєднання ОТГ  
до цього програмного комплек-
су. Тепер для цього знадобить-
ся лише кілька тижнів замість 
двох місяців. А з покроковою 
інструкцією приєднання усі за-
цікавлені можуть ознайомити-
ся в інтернеті за посиланням — 
https://socgromada.ioc.gov.ua. 

«Соціальна громада» — це 
сучасне IT-рішення, яке дає 
змогу приймати документи на 
оформлення виплат макси-
мально швидко, зручно й на-

ближено до людей. Для цьо-
го потрібен тільки працівник 
на робочому місці, а йому — 
комп’ютер та інтернет. Прийом 
документів від громадян мо-
жуть здійснювати навіть старо-
сти, тобто ми можемо набли-
зити адмінпослуги не тільки до 
ОТГ, а й до жителів кожного 
старостату», — пояснив радник 
міністра з питань діджиталізації 
Денис Мацуй.

Заступник голови Білозір-
ської ОТГ Ірина Грищенко за-
значила: «Ми працюємо з про-
грамним комплексом «Соціаль-
на громада» з вересня 2019 ро-
ку і дуже задоволені. У нас 5 
людей об’єднані в електронно-
му кабінеті: 4 — на рівні ОТГ та 
1 — на рівні старостинського 
округу. За цей час ми прийняли 
1042 звернення через програм-
ний комплекс, переваги якого в 
тому, що ми маємо змогу нако-

пичувати базу даних про жите-
лів, моніторити кількість і якість 
надання адміністративних по-
слуг соціального характеру, 
стан розгляду заявок, а також 
швидко обраховувати бюджет-
ну потребу для соціального за-
хисту».

«Адмінпослуги сфери соці-
ального захисту належать до 
переліку найзатребуваніших 
базових послуг, які наша про-
грама рекомендує інтегрувати 
в кожен ЦНАП у кожній громаді. 
Ми підтримуємо ініціативи Мін-
соцполітики, що спрямовані на 
розширення точок доступу до 
адмінпослуг сфери соціально-
го захисту через ЦНАП, адже 
такі послуги зможуть надавати 
в комплексі з іншими, за модел-
лю життєвих ситуацій», — ре-
зюмувала директор Програми 
«U-LEAD з Європою» від Sida 
Сусанна Делланс.

На вигляд ви ніколи не дізнаєтесь, чи мед справжній
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ГОСТРА ТЕМА

Закарпаття. «Дивитимуся 
те, що є…» 
«Канали закрили, а в мене все  — 

і «Орел і решка», і «Мега» на та-
рілці було. Де тепер дивитися ці пере-
дачі?» — з жалем каже одна пасажир-
ка у міському автобусі. «А я не хвилюю-
ся, бо маю Т2. Встановлюйте і ви собі», 
— відповіла інша. Та тільки зітхнула: «Я 
чула, що є телебачення на тюнері, але в 
нас його не приймають. Доведеться ди-
витися те, що є».

Такі теми обговорювали не лише під 
час зустрічей, а й у соціальних мережах. 
Автор цих рядків сам вдався до неве-
ликого експерименту: в найчисленнішій 
соціальній групі «Закарпаття» поста-
вив кілька запитань: «Як після кодуван-
ня безплатного супутникового зв’язку 
отримуєте сигнал ТБ? Чи можна пере-
йти на іншу версію отримання цих сигна-
лів? Варіант з оплатою — єдиний з мож-
ливих? Що з вітчизняних телеканалів те-
пер варто дивитися?»

Відповіді та обговорення ситуації по-
сипалися градом. «Навіщо? Щоб мен-
ше зомбаків було», — категорично від-
реагував один з учасників групи. «Що ви 
скиглите? З вами роблять так, як ви це 
дозволяєте. Є альтернатива. Що, «Сва-
тів» вам не вистачає? Чи «кварталу?» 
— вдався до зневажливого тону інший. 
«Стоп! А які альтернативи в селі, де вже 
добре, як хоч світло є? Але Т2, звісно, 
немає», — пристав до розмови ще один. 
«Не годуйте олігархів! Бо репнуть!» — 
порадив інший. 

«А що ви дивитеся по тому телевізо-
ру?» — спробувала копнути глибше од-
на із співрозмовниць. І тут виринула про-
гнозована відповідь: «Головне питання 

не те ЩО дивляться, а ХТО дивиться! 
А це виборці, які на наступних виборах 
оберуть того, кого показуватимуть на 
незакодованих каналах — російських».

Свою точку зору висловлювали пред-
ставники національних меншин —– 
угорці й румуни. Ось їхня узагальнена 
позиція: «Усі дуже хочуть, щоб ми і на-
ші діти знали українську. А як маємо її 
вивчати, якщо нема вільного доступу 
до українського телебачення? Зате до 
угорського — будь ласка!»

За два дні до обговорення теми до-
лучилися майже півтораста людей у 
групі. Вони відобразили не просто за-
цікавленість, а тривогу — як буде да-
лі. Адже вчинок власників телекана-
лів спонукає до якихось дій. Що ро-
бити? Платити за послуги?Але це не 
входило у плани більшості. Тому най-
частіше у соціальній мережі трапляли-
ся коментарі на кшталт: «Дивитимуся 
те, що залишилося».

У цій телеситуації, що виникла на За-
карпатті, всі згадали про Т2. Але досі ві-
домо лише, що за кілька років її існуван-
ня так і не оцифрували область. Покрит-
тям Т2 забезпечено ледве половину те-
риторії Закарпаття, а в гірських районах 
у більшості населених пунктів його зо-
всім немає. Перечинський район, най-
ближчий до обласного центру Ужгоро-
да, має впевнений прийом лише на 7% 
території. Що тоді можна казати про Ра-
хівський, Міжгірський, Воловецький, де 
самі гори? Отож охоплення програмами 
українського ТБ на Закарпатті в цих ра-
йонах відтепер від стагнуючого до… ні-
якого.

Cумщина. «Узимку  
на екранах Росія, а влітку 
будемо на городах...»
Сумська область має понад 560 кіло-

метрів кордону з Російською Феде-
рацією, що накладає на ситуацію осо-
бливий відбиток. Адже у телевізійному 
вакуумі залишилася більш як сотня сіль-
ських населених пунктів восьми прикор-
донних районів, до яких не дістають про-
вайдери кабельного телебачення і де 
мешкають переважно люди похилого ві-
ку з відповідними статками. Упродовж 
минулого тижня поспілкувався з багать-
ма з них, а також колегами, городянами, 
представниками провайдерів. Як підсу-
мок — діаметрально протилежні погля-
ди на рішення закодувати сигнал.

З одного боку, телеглядачі — власни-
ки тарілок украй негативно оцінюють та-
кий крок, називаючи його негуманним 
щодо громадян. З іншого — ті, хто нада-
ють програмні послуги, вважають рішен-
ня економічно правильним — халява за-
кінчується. Але питання інформаційної 
безпеки поки що залишається  непочу-
тим — чи й справді випадково, чи, як 
вважає більшість співрозмовників, усві-
домлено.  

Як повідомила представниця Націо-
нальної ради України з питань телеба-
чення і радіомовлення в Сумській об-
ласті Лариса Якубенко, нині на Сумщи-
ні працює 21 провайдер програмних по-
слуг. Із прикордонних районів їх немає 
лише у Середині-Буді (загалом в об-
ласті також у Липовій Долині та Бури-
ні). Що стосується прикордоння, то то-
рік Нацрада провела аудит концентрації 
тамтешніх кабельних мереж. Якщо в се-
редньому в Україні цей показник стано-
вить 29%, то на Сумщині — 37, а в сусід-
ніх Чернігівщині та Харківщині відповід-
но 26 та 30. 

Сумський відсоток хоч і вищий, од-
нак втіхи від цього мало. Адже біль-
шість селян залишається віч-на-віч з 
тарілковою проблемою. Та й не тільки 
вони. Побувавши в офісі одного з про-
відних провайдерів у Сумах, відзна-
чив: людей на прийомі значно біль-
ше, ніж раніше. Представниця ТОВ 
підтвердила: так, кількість звернень 
зросла щонайменше на 40%. Довело-
ся навіть додавати консультантів, щоб 
ті роз’яснювали і пропонували варіан-
ти підключення. Однак переважають 
негатив, обурення і небажання пла-
тити за те, що роками було безплат-
ним. Утім, люди потроху починають 
купувати супутникові тюнери, обира-
ти ті чи ті пакети послуг. А ось жите-
лі прикордонних сіл Сваркове, Фото-
виж, Сопич Глухівського району, а та-
кож Краснопілля, Білопілля, Путив-
ля, з якими випало спілкуватися, од-
ностайно заявили: у них немає зайвих 
більш як тисячі гривень на супутнико-
вий тюнер, а потім вносити ще й або-
нентську плату. Її, до речі, мінімальну 
— 59 і 69 гривень — провайдери про-
понують лише на перших три місяці. А 
потім зросте. 

Що ж робити? Глухівські селяни від-
повіли так: «Узимку доведеться диви-
тися Росію, а влітку будемо на горо-
дах». Є й інші варіанти. Наприклад, 
дехто сподівається на умільців, які 
розкодують сигнал за помірну винаго-
роду. Тим часом наш сусід і нині про-
понує щонайменше 30—40 телевізій-
них каналів на будь-який смак. Усі, як 
і раніше, безплатно. Навіть тарілку не 
треба перелаштовувати, не кажучи 
про гаманці. 

Рівненщина. Не готові до платного 
телебачення
У черзі під кабінетом лікаря спере-

чаються жінки середнього віку: 
«Третій день чую, як на російських 
каналах обговорюють премії наших 
посадовців!» — «То не вмикай їх!» — 
«Не вмикатиму, але сусіди-пенсіоне-
ри тільки це й дивляться! Навіщо я ту 
тарілку купувала? Щоб тепер іще ко-
мусь щомісяця платити? Думаю, чи 
то тюнер Т2 купувати, чи на кабель-
не переходити».

 Схожі розмови почуєш скрізь. По-
перше, люди ще не готові до платно-
го телебачення, а по-друге, усвідом-
люють, що в умовах інформаційної 
війни це, м’яко кажучи, недоречно. 
Та якщо в жителів обласного центру 
принаймні є вибір, то частина Рів-
ненщини його позбавлена і тому за-
лишається поза інформаційним те-
левізійним полем. 

«У найвіддаленішому Зарічнен-
ському районі немає українського 
телебачення: цифровий монополіст 
Зеонбуд не реагує на наші офіційні 

пропозиції  встановити передавачі на 
вежі в Дубровиці. Тому торік у грудні 
нацрада ухвалила рішення про роз-
будову мультиплексу саме держав-
ним концерном РРТ  насамперед у 
прикордонних районах. Сподіваюся, 
це стосуватиметься й нашого Заріч-
ненського. Але це, зрозуміло, не пи-
тання дня. Оскільки ж район межує 
з Білоруссю, там, як у Дубровицько-
му та Рокитнівському, дивляться їх-
нє телебачення. Білорусь повністю 
покрита цифровим мовленням, а пе-
редавачі у прикордонних Пінську та 
Столині поширюють сигнал на 30 кі-
лометрів. Біда в тім, що там усе на-
фаршироване російськими псевдо-
новинами про Україну», — коментує 
ситуацію представник Нацради з пи-
тань телебачення і радіомовлення на 
Рівненщині Дмитро Тарасюк. 

28 січня повністю зник сигнал і з 
екранів жителів Демидівського ра-
йону і майже повністю — Радивилів-
ського та Млинівського. Тут, до ре-

чі, немає ні цифрового (область по-
крита лише на 75%), ні інтернет-по-
криття. Вийти з інформаційного ва-
кууму дало б змогу введення в дію  
телевежі в Демидівському районі, 
яку споруджують ось уже … деся-
тий рік. Через брак коштів Рівнен-
ська філія концерну РРТ роботи при-
пинила. Однак із проєктних 110 ме-
трів вежі вже зведено 60. В обласній 
раді, куди зверталися і директор фі-
лії, й представник нацради, лише ру-
ками розводять: це не об’єкт кому-
нальної власності, тож і допомогти 
не можемо.  А якби в Україні дбали 
про власну інформаційну безпеку та 
злагоджено діяли на всіх рівнях, го-
тову на 60% телевежу можна було б 
перевести в розряд соціально важ-
ливих об’єктів і завершити. 

Естонія закодувала російські те-
леканали, власні ж — у відкрито-
му доступі. У нас, на жаль, навпаки. 
Чим не гаряча тема на робочий стіл 
РНБО?

Як відреагували телеглядачі 
на недавню резонансну дію 
— кодування супутникового 
сигналу деяких українських 
каналів? Ситуацію в регіонах 
вивчали наші кореспонденти.

На кого сьогодні 
працює тарілка

Сторінку підготували Василь БЕДЗІР, Олександр ВЕРТІЛЬ, Інна ОМЕЛЯНЧУК та Олег ЧЕБАН, «Урядовий кур’єр» 

Вінниччина. Безплатно, але  
без кодованих українських каналів
Біля міста Тульчин на Вінниччині 

стоїть багатоповерхівка, дах якої 
втиканий антенами-тарілками так, 
що з вершини пагорба видається, 
ніби тут база маленьких НЛО. Чому 
не одна на всіх? Тому, що в нас гро-
ші блукають, себто до кожного прихо-
дять у свій час. Понад те, не кожний 
має змогу реагувати на зміни, які від-
буваються.

«Працюю і можу купити тюнер та 
сплачувати за пакет супутникових ка-
налів. А ось моя сусідка дуже розча-
рована. Вона звикла дивитися якіс-
ні серіали і політичні передачі україн-
ською мовою. А придбати пристрій і 
платити за послугу їй не під силу. Тож 
перейде на російськомовні канали, 
доступ до яких вільний», — сказав 
житель райцентру Муровані Курилів-
ці Анатолій Волощук, в якого я поціка-
вився думкою про кодування 23 укра-
їнських супутникових каналів.

А щоб бути в курсі подій та диви-
тися улюблені або нові фільми, не 
обов’язково мати антену-тарілку. «10 
років не користуюся телевізором. Як-
що є інтернет, то все знайдеш: і сві-
жу інформацію, й улюблені або нові 
фільми. Там дуже  багато можливос-
тей!» — запевнив приятель з Вінниці.

Справді, вибір є. Зокрема, ка-
бельне телебачення або перейти  
на цифрове ефірне українське Т2. 
Однак у кожній місцевості є особли-
вості. Приблизно у половині район-
них центрів області немає кабель-
ного телебачення. Навіть у Вінниці  
у приватному секторі користуються 
антенами-тарілками. А щоб пере-
йти на Т2, де 32 канали (зокрема й 
кодовані) у відкритому доступі, тре-
ба придбати антену і приймач Т2 чи 
телевізор, у якому приймач вмонто-
вано. Тобто перед цим слід поціка-
витися, чи доступний сигнал. Сво-
го часу вінницькі селяни продава-
ли корів і купували  супутникові ан-
тени не лише тому, щоб мати змо-
гу дивитися багато каналів, а на-
самперед тому, щоб телевізор по-
казував. Нині цифрове ефірне те-
лебачення Т2 (до слова, місцеві ка-
нали «Вінниччина» і «Віта» тран-
слюють ним) покриває лише близь-

ко 70% території області. Тож є на-
селені пункти, жителі яких змушені 
користуватися супутниковими ан-
тенами. Наприклад райцентр Ора-
тів, частина території прикордонних 
районів Могилів-Подільського, Ям-
пільського (у прикордонних цифро-
ві молдовські російськомовні розва-
жальні канали). Крім того, в облас-
ті є білі плями в місцевостях на сти-
ку покриття передавачів. Торік На-
ціональна рада з питань телебачен-
ня і радіомовлення вийшла з ініці-
ативою про встановлення мульти-
комплексу, який дасть змогу охопи-
ти телебаченням Т2 населені пунк-
ти країни, зокрема у Вінницькій об-
ласті, де проблеми із сигналом. Од-
нак на це потрібен час. Тож там, де 
немає кабельного телебачення та 
сигналу Т2, вихід такий: або плати-
ти провайдерові за послугу, або ди-
витися безплатно, але вже без ко-
дованих українських каналів.
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Від редакції. Відгуки телеглядачів дещо прогнозовані: навіть пере-
січні люди розуміють, що подібні зміни — анітрохи не на користь інфор-
маційній безпеці держави. Наша газета продовжує тримати на контро-
лі цю важливу в умовах інформаційної війни тему. І ми сподіваємося, що 
це питання таки потрапить на розгляд найближчого засідання РНБО.
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ПОСТАНОВА 
від 4 грудня 2019 р. № 1168 

Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету 
Міністрів України від 8 липня 2009 р. № 694  

і від 28 грудня 2011 р. № 1367
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 8 липня 2009 р. № 694 «Про 

затвердження Порядку відомчої реєстрації та зняття з обліку тракторів, самохідних 
шасі, самохідних сільськогосподарських, дорожньо-будівельних і меліоративних 
машин, сільськогосподарської техніки, інших механізмів» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2009 р., № 51, ст. 1739; 2012 р., № 95, ст. 3849; 2017 р., № 94, ст. 2846) і від 28 
грудня 2011 р. № 1367 «Про затвердження Технічного регламенту затвердження ти-
пу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів і змінних при-
чіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів» (Офіційний 
вісник України, 2012 р., № 1, ст. 22) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 грудня 2019 р. № 1168

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

від 8 липня 2009 р. № 694 і від 28 грудня 2011 р. № 1367
1. У підпункті 82 пункту 4 Порядку відомчої реєстрації та зняття з обліку тракторів, 

самохідних шасі, самохідних сільськогосподарських, дорожньо-будівельних і мелі-
оративних машин, сільськогосподарської техніки, інших механізмів, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 8 липня 2009 р. № 694:

1) абзац третій викласти в такій редакції:
«сертифікат відповідності затвердженому типу, оформлений виробником або 

його уповноваженим представником на підставі сертифіката затвердження типу, — 
для машин, на які поширюється дія Технічного регламенту затвердження типу сіль-
ськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів і змінних причіпних 
машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2011 р. № 1367 (Офіційний вісник 
України, 2012 р., № 1, ст. 22), або сертифікат затвердження типу, виданий на оди-
ничні зразки машин органом з оцінки відповідності, призначеним в установленому 
порядку на провадження діяльності щодо затвердження типу;»;

2) абзац четвертий виключити.
2. У постанові Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2011 р. № 1367:
1) у постанові:
вступну частину викласти в такій редакції:
«Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відпо-

відності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:»;
у пункті 1 слова «і план заходів з його застосування» виключити; 
у пункті 3 слова «Міністерству аграрної політики та продовольства забезпечити 

застосування» замінити словами «Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сіль-
ського господарства забезпечити впровадження», а слова «та здійснення контролю 
за виконанням плану заходів з його застосування» виключити;

2) у Технічному регламенті затвердження типу сільськогосподарських та лісо-
господарських тракторів, їх причепів і змінних причіпних машин, систем, складо-
вих частин та окремих технічних вузлів, затвердженому зазначеною постановою:

у пункті 3:
абзаци третій і четвертий викласти в такій редакції:
«машини, сконструйовані спеціально для використання в лісовому господарстві, 

зокрема трелювальні трактори та форвардери, згідно з ДСТУ ISO 6814:2012 «Лісо-
господарські машини. Машини пересувні та самохідні. Терміни, визначення понять 
та класифікація»;

лісогосподарські машини на базі шасі для землерийних машин згідно з ДСТУ 
ISO 6165:2012 «Машини землерийні. Основні типи. Ідентифікація, терміни та ви-
значення понять»;»;

у пункті 5:
доповнити пункт після абзацу п’ятнадцятого новим абзацом такого змісту:
«сертифікат відповідності затвердженому типу — оформлений суб’єктом госпо-

дарювання на основі сертифіката затвердження типу документ, який підтверджує 
відповідність конкретного транспортного засобу затвердженому типу;».

У зв’язку з цим абзаци шістнадцятий — двадцять другий вважати відповідно аб-
зацами сімнадцятим — двадцять третім; 

в абзаці двадцять другому слова «спосіб розташування осей» замінити словами 
і цифрою «спосіб розташування осей. Визначення типів (варіантів та версій) тран-
спортних засобів наведено в додатку 4»;

пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Інші терміни у цьому Технічному регламенті вживаються у значенні, наведе-

ному в Законі України «Про технічні регламенти та оцінку відповідності».»;
у пункті 9 слова і цифри «до вимог ДСТУ ISO/IEC 17025:2006» замінити словами і 

цифрами «до вимог ДСТУ ISO/IEC 17025:2017 (ISO/IEC 17025:2017, IDT)»;
пункт 13 викласти в такій редакції:
«13. Зміст і нормативні значення вимог до складових частин, окремих техніч-

них вузлів та характеристик транспортних засобів, компонентів установлюються 
у національних стандартах, перелік яких затверджується в установленому поряд-
ку, і застосування яких є доказом відповідності сільськогосподарських та лісогос-
подарських тракторів, їх причепів і змінних причіпних машин, систем, складових 
частин та окремих технічних вузлів вимогам цього Технічного регламенту, та нор-
мативно-правових актах і Правилах Європейської Економічної Комісії, наведених 
у додатку 5.»;

у пункті 16:
доповнити пункт після абзацу четвертого новим абзацом такого змісту:
«копії повідомлень щодо офіційного затвердження компонента згідно з Прави-

лами Європейської Економічної Комісії ООН (за наявності).».
У зв’язку з цим абзаци п’ятий — сьомий вважати відповідно абзацами шостим 

— восьмим;
абзац шостий викласти в такій редакції:
«Форми інформаційних документів (технічного опису) транспортних засобів на-

ведено у додатку 6.»;
абзац восьмий виключити;
в абзаці другому пункту 26 та пункті 31 cлова і цифри «ДСТУ ISO 9001:2009 

«Система управління якістю. Вимоги» замінити словами і цифрами «ДСТУ EN ISO 
9001:2018 (EN ISO 9001:2015, IDT; ISO 9001:2015, IDT) «Системи управління якіс-
тю. Вимоги»;

абзац третій пункту 28 викласти в такій редакції:
«Періодичність проведення таких перевірок визначається органом затвердження 

типу з урахуванням результатів попередньої перевірки виробництва, застосованих 
заходів контролю під час виробництва транспортних засобів, компонентів та наяв-
ності сертифікованої системи управління якістю.»;

пункт 34 викласти в такій редакції:
«34. Орган затвердження типу видає сертифікат затвердження типу за формою, 

наведеною у додатку 7.
Строк дії сертифіката затвердження типу не обмежується.»;
пункт 45 викласти в такій редакції:
«45. До сертифіката відповідності затвердженому типу додається технічний опис 

транспортного засобу відповідно до його категорії за формою, наведеною в додатку 
8. У разі поетапного затвердження типу транспортного засобу також додаються сер-
тифікати відповідності затвердженому типу, видані на попередніх етапах.»;

у додатках до Технічного регламенту:
у додатку 1:
позицію

«Характеристика 
транспортного засо-
бу та найменування 
складової частини, 
технічного вузла

Номер згідно з Дирек-
тивою Європейського 

Парламенту та Ради ЄС 
від 26 травня 2003 р. 

2003/37/ЕС

Застосування вимог до категорій 
транспортних засобів (крім трак-
торів спеціального призначення)

Т1 Т2 Т3 Т5 C R S

Скло кабіни 22.2 х х х i»

замінити такою позицією:

«Характеристика тран-
спортного засобу та 

найменування складо-
вої частини, технічно-

го вузла

Номер згідно з Директи-
вою Європейського Пар-

ламенту та Ради ЄС  
від 26 травня 2003 р. 

2003/37/ЕС

Застосування вимог до 
категорій транспортних засо-
бів (крім тракторів спеціаль-

ного призначення)

Т1 Т2 Т3 Т5 C R S

Скло кабіни 22.2 х х х х i»;

позицію

«Характеристика тран-
спортного засобу та 

найменування складо-
вої частини, технічно-

го вузла

Номер згідно з Директи-
вою Європейського Пар-

ламенту та Ради ЄС  
від 26 травня 2003 р.  

2003/37/ЕС

Застосування вимог до 
категорій транспортних засо-
бів (крім тракторів спеціаль-

ного призначення)

Т1 Т2 Т3 Т5 C R S

Задній захисний  
пристрій 

31.1 х»

замінити такою позицією:

«Характеристика 
транспортного за-
собу та наймену-
вання складової 

частини, технічно-
го вузла

Номер згідно з Директи-
вою Європейського Пар-

ламенту та Ради ЄС  
від 26 травня 2003 р.

2003/37/ЕС

Застосування вимог до 
категорій транспортних засо-

бів (крім тракторів спеціального 
призначення)

Т1 Т2 Т3 Т5 C R S

Задній захисний 
пристрій 

31.1 х»;

пункт 2 примітки до додатка після слова «кріплення» доповнити словами «реме-
нів безпеки»;

додаток 3 викласти в такій редакції:
«Додаток 3 

до Технічного регламенту 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 4 грудня 2019 р. № 1168)
СЕРТИФІКАТ  

відповідності затвердженому типу 
______________________________________________________________________  

(найменування виробника транспортного засобу або його
______________________________________________________________________  

уповноваженого представника — резидента України чи постачальника,
______________________________________________________________________  

його місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ (за наявності) 
в особі ________________________________________________________________ 

(посада, прізвище, ім’я, по батькові уповноваженої особи)  
підтверджує, що ________________________________________ транспортний засіб  

(повнокомплектний, завершений або незавершений)
______________________________________________________________________  

(найменування транспортного засобу, марка, тип, модель,  
______________________________________________________________________  

ідентифікаційний номер, торгова марка (за наявності)
відповідає типу, зазначеному у сертифікаті (сертифікатах) затвердження типу _____

_______________________________________________________________,  
(номер сертифіката (сертифікатів), дата видачі)

виданого (виданих) __________________________________________________  
(найменування та місцезнаходження 

______________________________________________________________________  
органу затвердження типу)

згідно з процедурою оцінки відповідності вимогам Технічного регламенту затвер-
дження типу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів і 
змінних причіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів.

Сертифікат відповідності затвердженому типу складено під відповідальність 
 ______________________________________________________________________  

(найменування виробника транспортного засобу або
______________________________________________________________________  

його уповноваженого представника чи постачальника) 
Додаток: технічний опис.

____________     ____________     __________________________ 
       (посада)                     (підпис)                         (ініціали та прізвище)

МП (за наявності)
___ ___________ 20 ___ р.»;

доповнити Технічний регламент додатками 4—8 такого змісту:
«Додаток 4  

до Технічного регламенту
ВИЗНАЧЕННЯ  

типів (варіантів та версій) транспортних засобів
1. Колісні трактори:
1) тип колісного трактора означає сукупність тракторів, що:
відносяться до однієї і тієї ж категорії;
вироблені одним суб’єктом господарювання (виробником);
мають одне позначення типу;
не відрізняються за такими істотними конструкційними ознаками, як:
- тип шасі (рами) (однобрусне, шарнірно-зчленоване шасі, шасі з бічними бал-

ками);
- тип двигуна (внутрішнього згоряння, електричний, гібридний);
- кількість осей.
Визначення категорій трактора наведено у пункті 11 Технічного регламенту за-

твердження типу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів 
і змінних причіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів;

2) варіант трактора — сукупність тракторів одного типу, які не відрізняються за 
такими істотними конструкційними ознаками:

двигун:
принцип дії;
кількість та розміщення циліндрів;
різниця потужності не більш як 30 відсотків (найбільша потужність не повинна пе-

ревищувати найменшу не більш як у 1,3 раза);
різниця робочого об’єму циліндрів не більш як 20 відсотків (найбільший робочий 

об’єм не повинен перевищувати найменший більш як у 1,2 раза);
ведучі осі (кількість, розташування, з’єднання);
керовані осі (кількість та розміщення);
максимальна маса з вантажем, яка може відрізнятись не більш як на 10 відсотків;
трансмісія (тип);
захисний пристрій для водія у разі перекидання транспортного засобу;
гальмівні осі (кількість);
3) версія трактора — трактори одного варіанта, що складаються з комбінації еле-

ментів, наведених у технічному описі.
2. Гусеничні трактори.
Визначення типу, варіанта та версії для гусеничних тракторів теж саме, що і для 

колісних тракторів.
3. Причепи:
1) тип причепа означає сукупність причепів, що:
відносяться до однієї і тієї ж категорії;
вироблені одним суб’єктом господарювання (виробником);
мають одне позначення типу;
не відрізняються за такими істотними конструкційними ознаками, як:
- тип шасі (рами) (однобрусне, зчленоване шасі, шасі з бічними балками);
- кількість осей;
2) варіант причепа — причепи одного типу, які не відрізняються за такими істот-

ними конструкційними ознаками:
керовані осі (кількість, розміщення, взаємозв’язок);
максимальна маса з вантажем, яка може відрізнятись не більш як на 10 відсотків;
трансмісія (тип);
гальмівні осі (кількість).
4. Змінні причіпні машини.
Визначення типу та варіанта для причіпних машин теж саме, що і для причепів.

Додаток 5 
до Технічного регламенту 

ПЕРЕЛІК 
нормативно-правових актів та Правил Європейської Економічної Комісії ООН,  

які встановлюють вимоги до окремих складових частин, технічних вузлів  
та характеристик транспортних засобів

Характеристика 
транспортного за-
собу та наймену-
вання складової 

частини, технічно-
го вузла

Номер згідно 
з Директивою 
Європейсько-
го Парламен-
ту та Ради ЄС 
від 26 травня 

2003 р.  
№ 2003/37/ЄС

Найменування та позначен-
ня нормативно-правового акта 

або номер Правил Європейської 
Економічної Комісії ООН

Серія попра-
вок до Правил 
Європейської 
Економічної 

Комісії ООН, які 
регламентують 
мінімальні ви-
моги в Україні

Максимальна ма-
са з вантажем

1.1 Технічний регламент щодо 
складових частин і характерис-
тик колісних сільськогоспо-
дарських та лісогосподарських 
тракторів, затверджений поста-
новою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 28 грудня 2011 р. № 1368 
(далі — Технічний регламент)

Номерний знак 1.2 Технічний регламент
Бак для пального 1.3 Технічний регламент 
Баластний вантаж 1.4 Технічний регламент 
Пристрій звукової 
сигналізації 

1.5 Технічний регламент

R 28 00
Рівень зовнішньо-
го шуму 

1.6 Технічний регламент 

R 51 02
Дзеркала задньо-
го огляду

3.1 R 46 02

Оглядовість та 
склоочисники 

4.1 R 71 00

Рульове керу-
вання 

5.1. R 79 00

Електромагнітна 
сумісність 

6.1. R 10 02

Гальмівні пристрої 7.1 R 13 10
Кількість, спосіб 
і місце розташу-
вання пристроїв 
освітлення та світ-
лової сигналізації 

13.1 R 86 00

Пристрої освіт-
лення та світлової 
сигналізації

14.1

Фари ближнього 
світла

R 1
R 8
R 20
R 98
R 112 

01
05
02
00
00

Фари дальнього 
світла

R 1
R 8
R 20
R 98
R 112 

01
05
03
00
00

Покажчики по-
воротів (передні, 
задні)

R 6 01

Передні габарит-
ні вогні (підфар-
ники)

R 7 01

Задні габарит-
ні вогні

R 7 01

Стоп-сигнали R 7 01
Контурні вогні R 7 01
Світловідбивачі R 3 02
Ліхтар освітлення 
номерного знака 

R 4 00

Передні протиту-
манні фари 

R 19 02

Задні протитуман-
ні фари 

R 38 00

Вогні задньо-
го ходу 

R 23 00

Розміри та маса 
причепа

22.1 Правила дорожнього руху, за-
тверджені постановою Кабінету 
Міністрів України від 10 жовтня 
2001 р. № 1306

Скло кабіни 22.2 R 43 00
Обсяг викидів за-
бруднювальних 
речовин 

23.1 R 96 00 (застосову-
ють на терито-
рії України до  

1 січня 2021 р.)
03 (буде за-

стосовуватись 
на території 

України з 1 січ-
ня 2021 р. для 
двигунів з ді-
апазоном по-
тужності E, F, 
G, D, з 1 січня 
2023 р. — для 
двигунів з ді-
апазоном по-

тужності H і I, з 
1 січня 2024 р.  
— для двигу-
нів з діапазо-

ном потужнос-
ті J і K)

R 49 02
R 24 03

Шини 24.1 R 106
R 54 

00
00

Спідометр 28.1 R 39 00
Пристрій для об-
меження швид-
кості

30.1 R 89 00

Задній захисний 
пристрій

31.1 R 58 01

Пристрій бокового 
захисту

32.1 R 73 00

Додаток 6 
до Технічного регламенту 

ФОРМИ 
інформаційних документів (технічних описів) транспортних  

засобів, що додаються суб’єктом господарювання до заявки на затвердження типу
Усі технічні описи повинні складатися на основі повного технічного опису із збе-

реженням його системи нумерації пунктів.
Технічний опис складають, як правило, у двох примірниках та наводять його зміст 

за розділами інформаційного документа. Кресленики подають у прийнятному масш-
табі достатньо докладними на аркушах формату А4 або у папках формату А4. Фото-
графії (за наявності) повинні відображати необхідні деталі.

Варіант А. Повний технічний опис
Варіант А повинен застосовуватися за відсутності документів про відповідність не-

завершеного транспортного засобу або компонентів. 
0. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
0.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника: ....................................... 
0.2. Тип (навести всі варіанти та версії): .............................................................
0.2.0. Ступінь завершеності транспортного засобу:

повнокомплектний / завершений / незавершений транспортний засіб1

(у разі поетапного затвердження типу транспортного засобу навести на-
зви і адреси виробників та номери сертифікатів затвердження типу на 
всіх попередніх етапах затвердження незавершеного транспортного за-
собу)

0.2.1. Торгова (торгові) назва (назви) (за наявності): ......……………………….
…………………………………………………………………………….…
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0.3. Засоби для ідентифікації типу, якщо вони наявні на транспортному за-

собі:
0.3.1. Табличка виробника (розміщення і спосіб кріплення): 

…………………………………….…………………………………………
0.3.2. Номер шасі (місце нанесення): 

.………………………………………………………………………………
0.4. Категорія транспортного засобу4: …...………….…….…………………....
0.5. Назва та адреса виробника: …………………….……………………..…...
0.6. Розміщення та спосіб кріплення регламентованих табличок та написів 

(фотографії або креслення):
.......………………………………………………………………………..…

0.7. Розміщення номерів сертифікатів або знаків затвердження типу на сис-
теми, складові частини та окремі технічні вузли і спосіб їх нанесення: 
………………………………………………………………………..………

0.8. Назва та адреса (адреси) складального (складальних) виробництва (ви-
робництв) ………………………………………………………………..…..
…………..........................................................................................................

1. ЗАГАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ КОНСТРУКЦІЇ ТРАНСПОРТНОГО ЗАСОБУ
(долучити фотографії або кресленики 3/4 виду спереду та 3/4 виду зза-
ду, кресленики загального виду з розмірами основної версії транспорт-
ного засобу)

1.1. Кількість осей і коліс: .................................................................................….
1.1.1. Кількість та розташування осей із здвоєними колесами (за наявності): 

……………………………………………………………………………...…
1.1.2. Кількість та розташування керованих осей: ………………………………..
1.1.3. Ведучі осі (кількість, розташування, з’єднання): ..…………………….……
1.1.4. Гальмівні осі (кількість, розташування): ........................................................
1.2. Положення і розміщення двигуна: ..................................................................
1.3. Розміщення керма: праворуч/ліворуч/посередині1
1.4. Місце водія реверсивне: так/ні1
1.5. Шасі: одноярусне / шасі з бічними балками/шарнірно-зчленоване ша-

сі/інші1
1.6. Транспортний засіб, призначений для: правостороннього/ лівосторонньо-

го руху по дорозі1
2. МАСИ ТА РОЗМІРИ5

(Значення наводять у кілограмах і міліметрах) (посилатись на креслени-
ки, у разі потреби)

2.1. Маса (маси) споряджена (споряджені)
2.1.1. Маса (маси) споряджена (споряджені) в робочому стані16

(включаючи захисний пристрій для водія у разі перекидання (ROPS), ви-
ключаючи допоміжне обладнання, але з охолоджувальною рідиною, мас-
тилами, пальним, робочим інструментом та оператором)6

- максимальна: .................................................................................................
- мінімальна: .....................................................................................................

2.1.1.1. Розподіл цієї (цих) маси (мас) між осями, а у разі застосування напівпри-
чепа (або змінної напівпричіпної машини) чи причепа (або змінної причіп-
ної машини) з центральним розташуванням осей, навантаження на точку 
зчеплення: ........................................................................................................

2.2. Максимальна (максимальні) маса (маси), заявлена (заявлені) виробни-
ком: ...................................................................................................................

2.2.1. Технічно допустима максимальна маса з вантажем транспортного засобу 
згідно із специфікацією шин: ….....................................................................

2.2.2. Розподіл цієї (цих) маси (мас) між осями, а у разі застосування напівпри-
чепа (або змінної напівпричіпної машини) чи причепа (або змінної причіп-
ної машини) з центральним розташуванням осей навантаження на точку 
зчеплення: ........................................................................................................

2.2.3. Обмеження розподілу цієї (цих) маси (мас) між осями (навести мінімаль-
ні значення у відсотках на передню вісь і на задню вісь), а у разі застосу-
вання напівпричепа (або змінної напівпричіпної машини) чи причепа (або 
змінної причіпної машини) з центральним розташуванням осей наван-
таження на точку зчеплення: ...........................................................................

2.2.3.1 Маса (маси) і шина (шини):

Номер осі Шини  
(розміри)

Допусти-
ме наванта-

ження

Технічно до-
пустима мак-

симальна маса 
на вісь

Максимально допустиме 
вертикальне навантажен-

ня7 на точку зчеплення

1

2

3

2.2.4. Корисний (корисні) вантаж (вантажі)16  ....................……………….........
2.3. Баластний вантаж (загальна маса, матеріал, кількість складових час-

тин): ...………...............................................................................................
2.3.1. Розподіл даної (даних) маси (мас) між осями: ..………….……….……..
2.4. Технічно допустима маса (маси), яку (які) може буксирувати трактор 

(залежно від типу зчіпного пристрою): 
2.4.1. Маса причепа, не обладнаного гальмами: ……….....................................
2.4.2. Маса причепа, обладнаного незалежними гальмами: ............….……….
2.4.3. Маса причепа, обладнаного інерційними гальмами: ..………….….........
2.4.4. Маса причепа, обладнаного гідравлічними чи пневматичними гальма-

ми: .................................................................................................................
2.4.5. Загальна технічно допустима маса (маси) комбінації трактор-причіп 

(змінна причіпна машина) для кожної конфігурації гальмівної системи 
причепа (змінної причіпної машини): ....………………………………….

2.4.6. Розміщення точки зчеплення:
2.4.6.1. Висота над опорною поверхнею:
2.4.6.1.1. Максимальна висота: ....…………….……………….……………….........
2.4.6.1.2. Мінімальна висота: …………………………..……………………….........
2.4.6.2. Відстань від точки зчеплення до вертикальної площини, яка проходить 

через осьову лінію задньої осі: …………....…………………………...…
2.4.6.3. Максимальне статичне вертикальне навантаження/технічно допустима 

маса на точку зчеплення:
2.4.6.3.1. - трактора: ............…...………………………..……………………….......
2.4.6.3.2. - напівпричепа (змінної напівпричіпної машини) або причепа (змінної 

причіпної машини) з центральним розташуванням осей: ………………
2.5. Колісна база8

2.5.1. Для напівпричепів (змінних напівпричіпних машин):
2.5.1.1. - відстань між точкою зчеплення і першою задньою віссю: ………….…
2.5.1.2. - відстань між точкою зчеплення і крайньою точкою задньої частини 

напівпричепа (змінної напівпричіпної машини): .....…..….………………
2.6. Максимальна та мінімальна ширина колії кожної осі (виміряна між пло-

щинами симетрії одинарних або спарених шин, належно встановлених 
(визначається виробником)9: ………………………....………..……

2.7. Діапазон розмірів транспортного засобу (загальні та в транспортному 
положенні): 

2.7.1. Для шасі:
2.7.1.1. Довжина10: ...........................................................................................
2.7.1.1.1. Максимально допустима довжина для завершеного транспортного за-

собу: …....…………………………………………………………….…....
2.7.1.1.2. Мінімально допустима довжина для завершеного транспортного засо-

бу: ……...……………..………………………………………....................
2.7.1.2. Ширина11: .....................................................................................................
2.7.1.2.1. Максимально допустима ширина для завершеного транспортного за-

собу: …………………………….………………………………………....
2.7.1.2.2. Мінімально допустима ширина для завершеного транспортного засобу: 

……...…........................................................................................................
2.7.1.3. Висота (в робочому стані)12 (за наявності підвіски, регульованої по ви-

соті, встановленої в нормальному робочому положенні): ........................
2.7.1.4. Передній звис13: ..........................................................………………….....
2.7.1.4.1. Кут переднього звису, градусів: ..........................................................…...
2.7.1.5. Задній звис14:.....................................................…………………………...
2.7.1.5.1. Кут заднього звису, градусів: ...............................................................…..
2.7.1.5.2. Мінімальний та максимальний допустимий звис точки зчеплення14: ......

.......................................................................................................................
2.7.1.6. Дорожній просвіт15:
2.7.1.6.1. Між осями: …..………………………........................………………….....
2.7.1.6.2. Під передньою (передніми) віссю (осями): …………….......................…
2.7.1.6.3. Під задньою (задніми) віссю (осями): …….............…….………….……
2.7.1.7. Гранично допустимі положення центра ваги конструкції та/або внутріш-

ніх складових, та/або обладнання, та/або корисного вантажу: …………
….................……………………………………………......…………..…..

2.7.2. Габаритні розміри трактора, охоплюючи зчіпний пристрій:
2.7.2.1. Довжина для використання на дорогах загального призначення10:

- максимальна: ......………………….....................……………………......
- мінімальна: ……..…………….....................…………………………......

2.7.2.2. Ширина для використання на дорогах загального призначення11:
- максимальна: ..............……………..............………………..…..............
- мінімальна: ……………………….....................…………….…………..

2.7.2.3. Висота для використання на дорогах загального призначення12:
- максимальна: ....…………….........…………………………....................
- мінімальна: ………..……….....................………………….…………....

2.7.2.4. Передній звис13:
- максимальний: ............................…………………..…………….….......
- мінімальний: ……….............................................................…………….

2.7.2.5. Задній звис14:
- максимальний: .......……….............……………………………………..
- мінімальний: .……...........................................…………………………..

2.7.2.6. Дорожній просвіт15:
- максимальний: …...........…….................………………………………..
- мінімальний: …….......................................……………………………...

3. ДВИГУН
Частина 1. Загальні положення

3.1. Базовий двигун/тип двигуна1, 3, 21

3.1.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника: ....................................
3.1.2. Тип та торгове позначення базового двигуна та (за потреби) сімейства 

двигунів1: ….................................................................................................
3.1.3. Ідентифікація типу двигуна (двигунів), способи нанесення (кріплення): 

.......................................................................................................................
3.1.3.1. Розміщення, спосіб кодування та нанесення ідентифікаційного номера 

двигуна: ………………………………..……….........................................
3.1.3.2. Розміщення та спосіб нанесення номера сертифіката або знака затвер-

дження типу компонента: ……….........................................………….......
3.1.4. Назва та адреса виробника: ………………….....…………………….…..
3.1.5. Адреса (адреси) складального (складальних) виробництва (вироб-

ництв): ………………........………………………………………...….….
3.1.6. Принцип дії:

- іскрове запалювання/запалювання від стиснення1 …………...........….
- безпосереднє впорскування/передкамерне1 …………........…..……......
- двотактний/чотиритактний1 …………........…..…..………..……………

3.1.7. Паливо:
Дизельне/бензин/зріджений газ/інше1 …………………….…………..…

Частина 2. Тип сімейства двигунів
3.2. Основні характеристики базового двигуна сімейства3

3.2.1. Опис двигуна з запалюванням від стиснення:
3.2.1.1. Виробник: …..…….………………………………......................................
3.2.1.2. Позначення двигуна виробником (що наноситься на двигун): ….............
3.2.1.3. Цикл: двотактний/чотиритактний1

3.2.1.4. Діаметр циліндра, мм: ……..……………………………………………...
3.2.1.5. Хід поршня, мм: ………………...................................................................
3.2.1.6. Кількість та розташування циліндрів: …............................……………….
3.2.1.7. Робочий об’єм, см3: …………………………………………..……............
3.2.1.8. Частота обертання, об/хв: ......……………………………………….…...
3.2.1.9. Частота обертання за максимального крутного моменту, об/хв: ………

….….............................................................................................................
3.2.1.10. Ступінь стиснення2: …......…………….…….………………………...…..
3.2.1.11. Опис системи згоряння: …....….………....……..…………………..…....
3.2.1.12. Кресленик (кресленики) камери згоряння і головки поршня: ................

......................................................................................................................
3.2.1.13. Мінімальна площа поперечного перерізу впускних і випускних каналів: 

......................................................................................................................
3.2.1.14. Система охолодження
3.2.1.14.1. Рідинне охолодження
3.2.1.14.1.1. Вид охолоджувальної рідини: …...……….……….………………………
3.2.1.14.1.2. Циркуляційний (циркуляційні) насос (насоси): так/ні1
3.2.1.14.1.3. Характеристика або марка (марки), тип (типи) (за наявності): ...............

......................................................................................................................
3.2.1.14.1.4. Передаточне (передаточні) число (числа) приводу (за наявності): .........

......................................................................................................................
3.2.1.14.2. Повітряне охолодження
3.2.1.14.2.1. Вентилятор: так/ні1
3.2.1.14.2.2. Характеристика або марка (марки), тип (типи) (за наявності): ...............

......................................................................................................................
3.2.1.14.2.3. Передаточне (передаточні) число (числа) приводу (за наявності): .........

......................................................................................................................
3.2.1.15. Температура, встановлена виробником
3.2.1.15.1. Рідинне охолодження: максимальна температура на виході, К: .............

......................................................................................................................
3.2.1.15.2. Повітряне охолодження: контрольна точка: …………………….………

Максимальна температура в контрольній точці, К: …………………….
3.2.1.15.3. Максимальна температура повітря наддування на виході проміжного 

охолоджувача (інтеркулера) (за наявності), К: .........................................
3.2.1.15.4. Максимальна температура відпрацьованих газів у випускній (випус-

кних) трубі (трубах), прилеглій (прилеглих) до зовнішнього фланця 
(фланців) випускного (випускних) колектора (колекторів), К: ...............

3.2.1.15.5. Температура мастила:
мінімальна, К: ……………………максимальна, К: ..…………..…...…..

3.2.1.16. Нагнітач (турбокомпресор): так/ні1
3.2.1.16.1. Марка: ……………….………....…………………………….....................
3.2.1.16.2. Тип: ….............................………….………………………........................
3.2.1.16.3. Опис системи (наприклад, максимальний тиск, перепускний клапан, 

за наявності): ………………………………………………..…………....
3.2.1.16.4. Проміжний охолоджувач (інтеркулер): так/ні1
3.2.1.17. Система впуску: максимально допустиме розрідження на впускному 

каналі за номінальної частоти обертання двигуна та 100-відсоткового 
навантаження, кПа: …................................................................................

3.2.1.18. Система випуску: максимально допустимий протитиск відпрацьованих 
газів за номінальної частоти обертання двигуна та 100-відсотково на-
вантаження, кПа: ….....................................................................................

3.2.2. Додаткові пристрої для обмеження викидів забруднювальних речовин 
(за наявності і якщо не зазначені в інших пунктах)
Опис та/або схема (схеми): ….…………………………………………..

3.2.3. Подача палива
3.2.3.1. Паливний насос

Тиск2 або графік з відповідними характеристиками, кПа: …..................
3.2.3.2. Система впорскування
3.2.3.2.1. Насос
3.2.3.2.1.1. Марка (марки): ...………….…………………………….………………..
3.2.3.2.1.2. Тип (типи): …............…………………………..……..……………..……
3.2.3.2.1.3. Подача2:….........мм3 за такт або цикл за частоти обертання насоса: ...... 

об/хв (номінальний) та ….............. об/хв (максимальний крутний мо-
мент), відповідно, або графік з відповідними характеристиками
Вказати застосований метод: на двигуні/на випробувальному стенді1

3.2.3.2.1.4. Випередження впорскування 
3.2.3.2.1.4.1. Крива випередження впорскування2:
3.2.3.2.1.4.2. Регулювання (синхронізація)2: …..............………….……...……………
3.2.3.2.2. Система трубопроводів впорскування 
3.2.3.2.2.1. Довжина, мм: …..........................................................................................
3.2.3.2.2.2. Внутрішній діаметр, мм: ….........................................................................
3.2.3.2.3. Форсунка (форсунки)
3.2.3.2.3.1. Марка (марки): …………..................…..…….……………......................
3.2.3.2.3.2. Тип (типи): ………...................………..…….……………........................
3.2.3.2.3.3. Тиск у момент відкривання2 або графік з відповідними характеристи-

ками: ............................................................................................................
3.2.3.2.4. Регулятор
3.2.3.2.4.1. Марка (марки): ………..........………..…………........................................
3.2.3.2.4.2. Тип (типи): …………….....………...…………….......................................
3.2.3.2.4.3. Частота обертання, за якої припиняється подача палива у разі повного 

навантаження2, об/хв: …........................................................
3.2.3.2.4.4. Максимальна частота обертання без навантаження2, об/хв: …...………
3.2.3.2.4.5. Частота обертання холостого ходу2, об/хв: …..…………………………
3.2.3.3. Система холодного запуску двигуна
3.2.3.3.1. Марка (марки): ………......………………………………....................….
3.2.3.3.2. Тип (типи): 
3.2.3.3.3. Опис: …..............………….………....…………..............................……...
3.2.4. Газорозподілення
3.2.4.1. Максимальний хід клапанів та кути відкриття і закриття, визначені від-

носно верхньої мертвої точки або еквівалентні дані: ...............................
3.2.4.2. Контрольні зазори та/або діапазон регулювання1

3.2.4.3. Система зміни фаз газорозподілення (якщо застосовується і де — на 
впуску та/або на випуску)

3.2.4.3.1. Тип: постійної дії або дії, що вмикається/вимикається …..……….…....
3.2.4.3.2. Кут фазового зсуву кулачка: ….........................................……….………
3.2.5. Форма каналів 
3.2.5.1. Розташування, розмір та нумерація: ….....................................................
3.2.6. Функції електронного керування 

Якщо двигун має функції електронного керування, то повинні бути на-
дані технічні характеристики, зокрема:

3.2.6.1. Марка: ……….............................................................................................
3.2.6.2. Тип: …..........................................................................................................
3.2.6.3. Номери складових частин: ….....................................................................
3.2.6.4. Розташування блока електронного керування двигуном: …...................
3.2.6.4.1. Призначення: …………...............................................................................
3.2.6.4.2. Контрольовані параметри: …………….....................................................

Частина 3. Сімейство двигунів із запаленням від стиснення
3.3. Основні характеристики сімейства двигунів
3.3.1. Перелік типів двигунів, що складають сімейство

3.3.1.1. Назва сімейства двигунів: …......................................................................
3.3.1.2. Специфікація типів двигунів у межах сімейства

Базовий двигун
Тип двигуна
Кількість циліндрів
Номінальна частота обертання (об/хв)
Подача палива за один такт за номінальної часто-
ти обертання (мм3)
Корисна номінальна потужність (кВт)
Частота обертання за максимального крутного мо-
менту (об/хв)
Подача палива за один такт за максимального 
крутного моменту (мм3)
Максимальний крутний момент (Н · м)
Частота обертання холостого ходу (об/хв)
Робочий об’єм циліндра у відсотках до об’єму ба-
зового двигуна 100

Частина 4. Тип двигуна
3.4. Основні характеристики типу двигуна
3.4.1. Опис двигуна
3.4.1.1. Виробник: .............................................................................................
3.4.1.2. Позначення двигуна виробником (що наноситься на двигун): ...........
3.4.1.3. Цикл: двотактний/чотиритактний1

3.4.1.4. Діаметр циліндра, мм: ..........................................................................
3.4.1.5. Хід поршня, мм: ...................................................................................
3.4.1.6. Кількість та розташування циліндрів: …………………........................
3.4.1.7. Робочий об’єм, см3: ……………..…......………………………....……
3.4.1.8. Номінальна частота обертання, об/хв: …………………………….…

3.4.1.9.
Частота обертання за максимального крутного моменту, об/хв: ..
.............................................................................................................

3.4.1.10. Ступінь стиснення2: ..............................................................................
3.4.1.11. Система згоряння: ………..................................................................
3.4.1.12. Кресленик (кресленики) камери згоряння та головки поршня: ....

...............................................................................................................
3.4.1.13. Мінімальна площа поперечного перерізу впускних і випускних ка-

налів: ....................................................................................................
3.4.1.14. Система охолодження
3.4.1.14.1. Рідинне охолодження
3.4.1.14.1.1. Вид охолоджувальної рідини: ..............................................................
3.4.1.14.1.2. Циркуляційний (циркуляційні) насос (насоси): так/ні1
3.4.1.14.1.3. Характеристика або марка (марки), тип (типи) (за наявності): .....

...............................................................................................................
3.4.1.14.1.4. Передаточне (передаточні) число (числа) приводу (за наявності): 

...............................................................................................................
3.4.1.14.2. Повітряне охолодження
3.4.1.14.2.1. Вентилятор: так/ні1
3.4.1.14.2.2. Характеристика або марка (марки) і тип (типи) (за наявності): .....

...............................................................................................................
3.4.1.14.2.3. Передаточне (передаточні) число (числа) приводу (за наявності): 

...............................................................................................................
3.4.1.15. Температура, встановлена виробником:
3.4.1.15.1. Рідинне охолодження: максимальна температура на виході, К: ....

...............................................................................................................
3.4.1.15.2. Повітряне охолодження: контрольна точка: …………………………

Максимальна температура в контрольній точці, К: …………….........
3.4.1.15.3. Максимальна температура повітря наддування на виході проміжно-

го охолоджувача (інтеркулера), (за наявності): ………......................
3.4.1.15.4. Максимальна температура відпрацьованих газів у випускній (ви-

пускних) трубі (трубах), прилеглій (прилеглих) до зовнішнього (зо-
внішніх) фланця (фланців) випускного (випускних) колектора (ко-
лекторів), К: ……..............................................................……………

3.4.1.15.5. Температура мастила:
мінімальна, К: ………………..… максимальна, К: …………….........

3.4.1.16. Нагнітач (турбокомпресор): так/ні1
3.4.1.16.1. Марка: ………........................................................……………...……
3.4.1.16.2. Тип: ……………..……………………………………...….….............
3.4.1.16.3. Опис системи (наприклад, максимальний тиск, перепускний клапан, 

за наявності): ………………………………………………..…..........
3.4.1.16.4. Проміжний охолоджувач (інтеркулер): так/ні1
3.4.1.17. Система впуску: максимально допустиме розрідження на впус-

кному каналі за номінальної частоти обертання двигуна та  
100-відсоткового навантаження, кПа: .................................................

3.4.1.18. Система випуску: максимально допустимий протитиск відпрацьо-
ваних газів за номінальної частоти обертання двигуна та 100-від-
соткового навантаження, кПа: ............................................................

3.4.2. Додаткові пристрої для обмеження викидів забруднювальних речо-
вин (за наявності і якщо не зазначені в інших пунктах)
Опис та/або схема (схеми): …………….……....................................

3.4.3. Подача палива
3.4.3.1. Паливний насос

Тиск2 або графік з відповідними характеристиками, кПа: ..…………
3.4.3.2. Система впорскування
3.4.3.2.1. Насос
3.4.3.2.1.1. Марка (марки): ….....................................................……………..…..
3.4.3.2.1.2. Тип (типи): ....................................................………………………….
3.4.3.2.1.3. Подача2:........... мм3 за такт або цикл за частоти обертання насоса: 

.......... об/хв (номінальна) та ............... об/хв (максимальний крут-
ний момент), відповідно, або графік з відповідними характеристи-
ками 
Вказати застосований метод: на двигуні/на випробувальному стен-
ді1 ...........................................................................................................

3.4.3.2.1.4. Випередження впорскування
3.4.3.2.1.4.1. Крива випередження впорскування2: ……………………….………..
3.4.3.2.1.4.2. Регулювання (синхронізація)2: ............................................................
3.4.3.2.2. Система трубопроводів впорскування
3.4.3.2.2.1. Довжина, мм: ........................................................................................
3.4.3.2.2.2. Внутрішній діаметр, мм: .......................................................................
3.4.3.2.3. Форсунка (форсунки)
3.4.3.2.3.1. Марка (марки): ……….........................................................................
3.4.3.2.3.2. Тип (типи): …….....................................................................................
3.4.3.2.3.3. Тиск в момент відкривання2 або графік з відповідними характерис-

тиками: .................................................................................................
3.4.3.2.4. Регулятор (регулятори)
3.4.3.2.4.1. Марка (марки): ……......................................………….……………..
3.4.3.2.4.2. Тип (типи): ………….....................................………………….……...
3.4.3.2.4.3. Частота обертання, за якої припиняється подача палива у разі повного 

навантаження2, об/хв: ………………………………………...…......
3.4.3.2.4.4. Максимальна частота обертання без навантаження2, об/хв: ………
3.4.3.2.4.5. Частота обертання холостого ходу2, об/хв: ……………………….…..
3.4.4. Система холодного запуску двигуна
3.4.4.1. Марка (марки): ………..............................................…………….…..
3.4.4.2. Тип (типи): ………….......................................................................….
3.4.4.3. Опис: ...............................................................................…………..…
3.4.5. Газорозподілення
3.4.5.1. Максимальний хід клапанів та кути відкриття і закриття, визначені 

відносно верхньої мертвої точки або еквівалентні дані: .....................
3.4.5.2. Контрольні зазори та/або діапазон регулювання1: ..............................
3.4.5.3. Система зміни фаз газорозподілення (якщо застосовується і де — 

на впуску та/або на випуску)
3.4.5.3.1. Тип: постійної дії або дії, що вмикається/вимикається
3.4.5.3.2. Кут фазового зсуву кулачка: ................................................................
3.4.6. Форма каналів 
3.4.6.1. Розташування, розмір та нумерація: ...................................................
3.4.7. Функції електронного керування 

Якщо двигун має функції електронного керування, то повинні бути 
надані технічні характеристики, зокрема:

3.4.7.1. Марка: ………………....................................…………….........…..…
3.4.7.2. Тип: ........……………............................................……………..……..
3.4.7.3. Номери складових частин: ................…………...................................
3.4.7.4. Розташування блока електронного керування двигуном: ..................
3.4.7.4.1. Призначення: ….…....................................................……...................
3.4.7.4.2. Контрольовані параметри: ….………….............................................
4. ТРАНСМІСІЯ16

4.1. Схема трансмісії: …………….................................................…….….
4.2. Тип (механічна, гідравлічна, електрична тощо): ……………...............
4.2.1. Короткий опис електричних/електронних пристроїв (за наявності): 

...............................................................................................................
4.3. Момент інерції маховика двигуна: …..................…………..……......
4.3.1. Додатковий момент інерції на нейтральній передачі: ……………......
4.4. Муфта зчеплення (тип) (за наявності): …………..........................….
4.4.1. Максимальний крутний момент, що передається (за наявності): ..

...............................................................................................................
4.5. Коробка передач (тип, керування зчепленням, спосіб керування)  

(за наявності)
4.6. Передаточні числа (за наявності), з роздавальною коробкою або 

без неї17
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ОРІЄНТИР № 4
Передача

Передаточне чис-
ло коробки пе-

редач

Передаточне число 
роздавальної ко-

робки

Передаточне 
число головної 

передачі 

Загальне пере-
даточне число

Максимальне 
значення для 
механізму змінення 
швидкості22

1
2
3
Мінімальне значення 
для механізму змінення 
швидкості22

Задній хід
1

4.6.1. Максимальні розміри шин на ведучих осях: …........……….........................
4.7. Розрахована максимальна проектна швидкість трактора на вищій переда-

чі (надати розрахунок)17, км/год: …………………………………………..
4.7.1. Виміряна максимальна швидкість, км/год: ..............……………………….
4.8. Довжина ділянки шляху, що відповідає одному повному оберту ведучих ко-

ліс: ................................................................................................................
4.9. Регулятор швидкості: так/ні1

4.9.1. Опис: ….......................................................................…….............................
4.10. Спідометр, тахометр та лічильник мотогодин (якщо встановлено)
4.10.1. Спідометр (якщо встановлено)
4.10.1.1. Принцип дії та опис приводного механізму: …...........................................
4.10.1.2. Технічна константа спідометра: ………………..............................................
4.10.1.3. Похибка вимірювального механізму спідометра: …….................................
4.10.1.4. Загальне передаточне число: ………………………………………….…...
4.10.1.5. Кресленик шкали чи іншої форми відображення даних: …...………….…
4.10.1.6. Короткий опис електричних/електронних пристроїв: ..................................
4.10.2. Тахометр та лічильник мотогодин (якщо встановлено): так/ні1

4.11. Блокування диференціала (за наявності): так/ні1

4.12. Вал (вали) відбору потужності (ВВП) (оберти за хвилину та відношення ці-
єї величини до обертів за хвилину двигуна) (кількість, тип і розміщення):

4.12.1. - головний (головні) ВВП: ...............................................................................
4.12.2. - інший (інші): …………..............................….........................……….…......
4.12.3. Захисний кожух вала відбору потужності (опис, розміри, кресленики, фо-

тографії): ....................................................................................................
4.13. Захисна огорожа елементів привода, частин, що виступають, та коліс 

(опис, кресленики, схеми, фотографії): .............................……………..….
4.13.1. Захисна огорожа з однієї сторони: ……….....................................………...
4.13.2. Захисна огорожа з кількох сторін: ………………………..………….…….
4.13.3. Захисна огорожа з усіх сторін (з оболонкою, кожухом): ………………....
4.14. Короткий опис електричних/електронних пристроїв (за наявності): ..........

............................................................................................................................
5. ОСІ
5.1. Опис кожної осі: …………...............................….........................……….….
5.2. Марка (за потреби): ……….........................................….......……………….
5.3. Тип (за потреби): …………..............…..........................……………….........
6. ПІДВІСКА (за потреби)
6.1. Граничні (максимальні, мінімальні) комбінації шини/колеса (за наявності) 

(розміри, характеристики, тиск у шинах для використання на дорогах за-
гального призначення, максимально допустиме навантаження, розміри та 
комбінації коліс передні/задні: ..................................................................

6.2. Тип підвіски (якщо встановлена) для кожної осі або колеса: ......................
6.2.1. Регулювання рівня: так/ні/за замовленням1

6.2.2. Короткий опис електричних/електронних пристроїв (за наявності): ..........
...........................................................................................................................

6.3. Інші пристрої (за наявності): ..........................................................................
7. РУЛЬОВЕ КЕРУВАННЯ (схема)
7.1. Категорія рульового керування: ручне/з підсилювачем/ з сервоприводом1

7.1.1. Реверсивний пост керування (опис): ……………….....................................
7.2. Привод та керування
7.2.1. Тип приводу рульового керування (вказати тип для переднього та задньо-

го керування, за наявності): .................................................................
7.2.2. Зв’язок з колесами (включаючи немеханічні засоби; вказати для передніх і 

задніх коліс, за потреби): ....................................................................
7.2.2.1. Короткий опис електричних/електронних пристроїв (за наявності): .........

.........................................................................................................................
7.2.3. Спосіб підсилення, за наявності: ……………..............................................
7.2.3.1. Принцип та схема функціонування, марка (марки), тип (типи): ...............

..........................................................................................................................
7.2.4. Схема рульового керування в цілому, з позначенням розташування на 

транспортному засобі різних пристроїв, що впливають на функціонуван-
ня керма: ........................................................................................................

7.2.5. Схема (схеми) рульового керування: ……………………………………...
7.2.6. Діапазон та спосіб регулювання (за наявності) рульового керування: ....

.........................................................................................................................
7.3. Максимальний кут повороту коліс (якщо встановлено співвідношення):
7.3.1. Праворуч, градусів: ……....  Кількість обертів рульового колеса: ............
7.3.2. Ліворуч, градусів: ...............  Кількість обертів рульового колеса: .............
7.4. Мінімальний діаметр повороту (без гальмування)18

7.4.1. Праворуч, мм: ……………..………………………………………..........…
7.4.2. Ліворуч, мм: …………….......…………………………………..….........….
7.5. Спосіб регулювання рульового керування (якщо застосовується): ..........

..........................................................................................................................
7.6. Короткий опис електричних/електронних пристроїв (за наявності): ………

……………………………………………………………………………
8. ГАЛЬМІВНІ СИСТЕМИ (кресленики та функційні схеми)19

8.1. Робоча гальмівна система: ………..............................................................
8.2. Допоміжна гальмівна система (за наявності): …........................................
8.3. Стоянкова гальмівна система: ....................................................................
8.4. Додаткові гальмівні пристрої (пристрій) (зокрема уповільнювачі): ..........

.........................................................................................................................
8.5. Для транспортних засобів з антиблокувальними гальмівними системами: 

опис роботи системи (в тому числі наявних електронних елементів), елек-
трична блок-схема, гідравлічна або пневматична принципова схема: ……
……………….................……………………........................................

8.6. Перелік складових частин гальмівної системи, належним чином іденти-
фікованих: ......................................................................................................

8.7. Максимальні допустимі розміри шин на гальмівних осях: ...................….
8.8. Розрахунок для гальмівної системи (визначення відношення суми галь-

мівних сил на поверхні коліс до сили, прикладеної на орган керування 
гальмами): ......................................................................................................

8.9. Блокування лівого та правого органів керування гальмами: .....................
8.10. Зовнішнє (зовнішні) джерело (джерела) енергії (за наявності) (характе-

ристики, місткість енергоакумуляторів, максимальний та мінімальний 
тиск, манометр і сигналізатор мінімального тиску на панелі керування, 
вакуумні резервуари та клапан живлення, компресори, відповідність по-
ложенням, що стосуються обладнання під тиском)……………..................

8.11. Транспортний засіб, обладнаний гальмівними пристроями для причепів
8.11.1. Пристрій для приведення в дію гальмівної системи причепа (опис, ха-

рактеристики): …………………………………………….......…………...
8.11.2 Механічне/гідравлічне/пневматичне з’єднання1

8.11.3. З’єднувальні пристрої, муфти, пристрої безпеки (опис, кресленик, схе-
ма): …….................................................................................................…..

8.11.4. Одно- або дволінійні з’єднання1 
8.11.4.1. Надлишковий тиск у лінії нагнітання (однолінійні з’єднання), кПа: ……..
8.11.4.2. Надлишковий тиск у лінії нагнітання (дволінійні з’єднання), кПа: .......…

......................................................................................................................
9. ОГЛЯДОВІСТЬ, СКЛО КАБІНИ, СКЛООЧИСНИКИ ТА ДЗЕРКАЛА 

ЗАДНЬОГО ОГЛЯДУ
9.1. Оглядовість
9.1.1. Кресленик (кресленики) або фотографія (фотографії), що зображують 

положення елементів у зоні переднього поля огляду: ..............................
9.2. Скло кабіни
9.2.1. Дані для швидкого визначення базової точки (точки відліку параметрів огля-

довості): ……………….…………………………………………………..
9.2.2. Вітрове (вітрові) скло (стекла)
9.2.2.1. Використаний (використані) матеріал (матеріали): ……............................

9.2.2.2. Спосіб встановлення: ...................................................................................
9.2.2.3. Кут (кути) нахилу, градусів: .........................................................................
9.2.2.4. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: …….............
9.2.2.5. Додаткове обладнання вітрового скла, його розміщення та короткий 

опис електричних/електронних елементів: .............................................
9.2.3. Інше (інші) вікно (вікна)
9.2.3.1. Розміщення: ……………...........................................................................
9.2.3.2. Використаний (використані) матеріал (матеріали): ……………….............
9.2.3.3. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: .....................
9.2.3.4. Короткий опис електричних/електронних елементів (за наявності) при-

водного механізму бокового вікна: ……………........................................
9.3. Склоочисники: так/ні1 (опис, кількість, частота робочих рухів): .................
9.4. Дзеркало (дзеркала) заднього огляду
9.4.1. Клас (класи): ................................................................................................
9.4.2. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: ..................

......................................................................................................................
9.4.3. Розміщення на транспортному засобі (кресленики): ……….......................
9.4.4. Спосіб (способи) встановлення: ...............................................................
9.4.5. Додаткове обладнання, яке може обмежувати зону заднього поля огля-

ду: ................................................................................................................
9.4.6. Короткий опис електричних/електронних елементів (за наявності) сис-

теми регулювання: ………..........................................................................
9.5. Запобігання намерзанню та запітнінню
9.5.1. Технічний опис: ............................................................................................
10. ЗАХИСНИЙ ПРИСТРІЙ ВІД ПЕРЕКИДАННЯ, ЗАХИСТ ВІД АТМОСФЕРНОГО 

ВПЛИВУ, СИДІННЯ, ВАНТАЖНІ ПЛАТФОРМИ
10.1. ROPS (кресленики з розмірами, фотографії (за потреби), опис)
10.1.1. Каркас (каркаси):
10.1.1.0. Наявність: так/ні1 
10.1.1.1. Торгова (торгові) марка (марки): ……................................……….…......
10.1.1.2. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: ......................

..............................................................................................
10.1.1.3. Внутрішні та зовнішні розміри: ………......................................................
10.1.1.4. Матеріал (матеріали) та конструкція: …..…………..................................
10.1.2. Кабіна (кабіни)
10.1.2.0. Наявність: так/ні1

10.1.2.1. Торгова (торгові) марка (марки): ……….…….………...……………......
10.1.2.2. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: .....................
10.1.2.3. Двері (кількість, розміри, напрям відкривання, замки та завіси): ..............
10.1.2.4. Вікна та аварійний (аварійні) вихід (виходи) (кількість, розміри, розмі-

щення): .........................................................................................................
10.1.2.5. Інші засоби захисту від атмосферного впливу (опис): ...............................
10.1.2.6. Внутрішні та зовнішні розміри: …………….................…..………….…..
10.1.3. Захисний (захисні) каркас (каркаси), встановлений (встановлені) спере-

ду/ззаду1, відкидний чи ні1
10.1.3.0. Наявність: так/ні1

10.1.3.1. Опис (розміщення, кріплення тощо): .........................…………….............
10.1.3.2. Торгова (торгові) марка (марки) або назва (назви): ……………........….
10.1.3.3. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: ....................
10.1.3.4. Розміри: ...............……………….…………………………........................
10.1.3.5. Матеріал (матеріали) та конструкція: …………..…………..........……….
10.2. Робочий простір та доступ до робочого місця оператора (опис, характе-

ристики, кресленики з розмірами): ………………………..……………….
10.3. Сидіння та упори для ніг
10.3.1. Сидіння для водія (кресленики, фотографії, опис): ..................................
10.3.1.1. Торгова (торгові) марка (марки) або назва (назви): ...................................
10.3.1.2. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: .....................
10.3.1.3. Категорія типу сидіння: категорія А клас I/II/III, категорія В1

10.3.1.4. Розміщення та основні характеристики: .........................……...…………
10.3.1.5. Система регулювання: ..................…………………………..………........
10.3.1.6. Діапазон регулювання та система фіксації: ………………..…….………..
10.3.2. Сидіння для пасажирів (кількість, розміри, розміщення та характерис-

тики): ...........................................................................................................
10.3.3. Упори для ніг (кількість, розміри та розміщення): ……..……………….
10.4. Вантажна платформа
10.4.1. Розміри, мм: ………....……………………………………………….…..
10.4.2. Розміщення: ...…………………………………………………...………..
10.4.3. Технічно допустиме навантаження, кг: ……………………………………
10.4.4. Розподіл навантаження на осі, кг: …………............................................
10.5. Гасіння електромагнітних завад
10.5.1. Опис та кресленики/фотографії форм та конструкційних матеріалів час-

тини корпуса, що утворює відсік двигуна та прилеглих частин кабіни: .....
.......................................................................................................

10.5.2. Кресленики або фотографії місця розташування металевих вузлів, роз-
мішених у відсіку двигуна (наприклад, пристрій обігрівання, запасне ко-
лесо, повітряний фільтр, механізм рульового керування тощо): ………
………………………………………………………………..........

10.5.3. Схема та кресленик пристрою для зниження рівня електромагнітних за-
вад: ……………………………………………………………….…....

10.5.4. Відомості щодо номінальної величини опору постійного струму, а у разі 
резистивних кабелів системи запалювання їх номінальний опір на метр: 
….……...

11. ПРИСТРОЇ ОСВІТЛЕННЯ ТА СВІТЛОВОЇ СИГНАЛІЗАЦІЇ
(схеми з розмірами зовнішнього вигляду транспортного засобу, на яких 
зображують розміщення освітлювальної поверхні усіх пристроїв; кіль-
кість, електропроводка, інформація щодо підтвердження відповідності 
та колір вогнів)

11.1. Обов’язкові пристрої
11.1.1. Фари ближнього світла: ........……………..………..……...……...............
11.1.2. Передні габаритні вогні: .........………..………..…..…....………................

11.1.3. Задні габаритні вогні: .........................………………….......………...........
11.1.4. Покажчики поворотів:

- передні: ………………………..………....…...….....……...……..…........
- задні: …………………………..………..………..…....…………….........
- бокові: ………………………..………..…………...….………...…..........

11.1.5. Задні світловідбивачі: .....................………..…....…..…….......……...........
11.1.6. Ліхтарі освітлення заднього номерного знака: .................…...…...............
11.1.7. Стоп-сигнали: .....................…….……..…...……………..……................
11.1.8. Аварійний (аварійні) попереджувальний (попереджувальні) сигнал 

(сигнали) .....................................................................................................
11.2. Додаткові пристрої:
11.2.1. Фари дальнього світла: ......……..…….....…..….........………………….
11.2.2. Передні протитуманні фари: .................……..…...…..…....………..…....
11.2.3. Задні протитуманні фари: .....................…..…..…...…..…....…...….…...
11.2.4. Фари заднього ходу: …………..…….…..…...….....…….……….……...
11.2.5. Фари робочого освітлення: …………………..…...…..……....………......
11.2.6. Стоянкові вогні: ……………………..…..…...….....………………...…..
11.2.7. Контурні вогні: ………………………..…...…......………………….…....
11.2.8. Сигнальний (сигнальні) індикатор (індикатори) покажчиків повороту 

причепа: .....................................................................................................
11.3. Короткий опис електричних/електронних пристроїв, що не відносяться 

до освітлення (за наявності): …………...…………………………....…..
12. ІНШЕ
12.1. Пристрій (пристрої) звукової сигналізації (розміщення):

......................................................................................................................
12.1.1. Інформація щодо затвердження типу компонента: 

......................................................................................................................
12.2. Механічні зчіпні пристрої між трактором та причіпними транспортни-

ми засобами 
12.2.1. Тип (типи) зчіпного пристрою: …………………..……….....….……...…
12.2.2. Торгова (торгові) марка (марки): …………..………..…...…..….............
12.2.3. Інформація щодо підтвердження відповідності компонента: 

......................................................................................................................
12.2.4. Максимальне горизонтальне навантаження зчіпного пристрою, кг: ......

Максимальне вертикальне навантаження зчіпного пристрою (за наяв-
ності), кг20: ...................................................................................................

12.3. Гідропіднімач — триточковий навісний пристрій: так/ні1
12.4. З’єднувачі електричні для освітлення та світлових сигнальних при-

строїв на причепі (опис): ............................................................................
12.5. Розміщення, приведення в дію та позначення органів керування (опис, 

фотографії або схеми): ....……........…......................................................
12.6. Розміщення номерного (номерних) знака (знаків) (форма та розміри): 

......................................................................................................................

12.7. Передній буксирний пристрій (кресленики з розмірами): …………...…
12.8. Опис бортової електроніки, яку використовують для роботи та керу-

вання навісним чи причіпним устаткуванням: ……..................................
____________________ 

(посада)
________________ 

(підпис)
____________________ 

(ініціали та прізвище)

МП (за наявності)______________
1 Не наводити, якщо не застосовується.
2 Вказати допустиму величину відхилення.
3 �Якщо компонент має затвердження типу, то він не потребує опису у разі посилання на таке 

затвердження. Такий опис не потрібен для складових частин, структурні характеристики яких 
точно проілюстровані на креслениках, фотографіях чи схемах, доданих до технічного опису. 
Номери таких додатків вказати у відповідних розділах.

4 �Класифікація транспортних засобів за категоріями відповідно до пункту 11 Технічного ре-
гламенту затвердження типу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх при-
чепів і змінних причіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів (да-
лі — Технічний регламент).

5 �Відповідно до ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засоби. Розміри 
автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять» та ДСТУ ISO 
1176:2009 «Колісні транспортні засоби. Маси. Словник термінів і коди».

6 Маса оператора приймається 75 кілограмів.
7 Навантаження на точку зчеплення в статичних умовах.
8 �Відповідно до пункту 6.4 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
9 �Відповідно до ДСТУ ISO 4004:2008 «Трактори та машини сільськогосподарські. Ширина колії».
10 �Відповідно до пункту 6.1 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
11 �Відповідно до пункту 6.2 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
12 �Відповідно до пункту 6.3 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
13 �Відповідно до пункту 6.6 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
14 �Відповідно до пункту 6.7 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
15 �Відповідно до пункту 6.8 ДСТУ ISO 612:2019 (ISO 612:1978, IDT) «Дорожні транспортні засо-

би. Розміри автомобільних транспортних засобів і причепів. Терміни та визначення понять».
16 Інформація повинна бути наведена для всіх можливих варіантів.
17 �Допустима величина відхилення 5 відсотків. При цьому якщо розрахована максимальна про-

ектна швидкість становить 40 км/год, а виміряна максимальна швидкість 43 км/год, то відхи-
лення в 3 км/год є прийнятним.

18 �Відповідно до ДСТУ ISO 789-3:2005 «Сільськогосподарські трактори. Методики випробуван-
ня. Частина 3. Діаметри кіл, описуваних колесами та частинами, що найбільше виступають, 
під час повертання».

19 �Для кожного гальмівного пристрою наводять:
��тип та характеристики гальм (кресленики з розмірами) (барабани чи диски або інше, колеса, 
що гальмують, привод таких коліс, поверхні тертя, їх властивості та ефективну площу, раді-
ус барабанів, колодок або дисків, вагу барабанів та пристроїв регулювання);
�привод гальм та керування (додати схему) (конструкцію, регулювання, передавальне число 
важеля, доступність органів керування та їх розміщення, органи керування з храповим ме-
ханізмом у разі механічної трансмісії, характеристики основних деталей привода гальм, ци-
ліндри керування та поршні, гальмівні циліндри).

20 Величини стосуються механічної міцності зчіпного пристрою.
21 �У разі застосування більш як одного базового двигуна повинні бути наведені дані за встанов-

леною формою для кожного з них.
22 Безступінчаста трансмісія.

Варіант В. Скорочений технічний опис
Варіант В повинен застосовуватись за наявності одного (або більше) докумен-

та (документів) про відповідність незавершеного транспортного засобу або компо-
нента, виданого згідно з окремими нормативно-правовими актами, Правилами Єв-
ропейська Економічна Комісія ООН, визначеними пунктом 13 Технічного регламенту.

Номери відповідних документів про відповідність мають бути подані в таблиці, на-
веденій в частині III цього додатка.

У кожному з цих документів повинна бути представлена відповідна інформація з 
розділів 1—12 повного технічного опису і для кожного типу/ варіанта / версії тран-
спортного засобу.

Якщо документ про відповідність відсутній, то у відповідних розділах 1—12 тех-
нічного опису повинна бути наведена інформація, визначена варіантом А.

ЧАСТИНА I
0. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
0.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника: 

…………………………...............................................................................
0.2. Тип (навести всі варіанти та версії): ……..………………….......................
0.2.0. Ступінь завершеності транспортного засобу:

повнокомплектний / завершений / незавершений транспортний засіб1

У разі поетапного затвердження типу транспортного засобу навести назви 
та адреси виробників і номери сертифікатів затвердження типу на всіх по-
передніх етапах затвердження незавершеного транспортного засобу.

0.2.1. Торгова (торгові) назва (назви) (за наявності): 
…………………………………......................................................................

0.3. Засоби для ідентифікації типу, якщо вони наявні на транспортному засобі:
0.3.1. Табличка виробника (розміщення і спосіб кріплення): 

………………………....................................................................................
0.3.2. Номер шасі (місце нанесення): 

………….…………………………..…….................................................….
0.4. Категорія транспортного засобу2: 

……..……………………….………..................................................…..….
0.5. Назва та адреса виробника: ……………………………………….……….....
0.7. Розміщення номерів сертифікатів або знаків затвердження типу на систе-

ми, складові частини та окремі технічні вузли та спосіб їх нанесення: ........
.........................................................................................

0.8. Назва та адреса (адреси) складального (складальних) виробництва (ви-
робництв): ….....................................................................................................

1. ЗАГАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ КОНСТРУКЦІЇ ТРАНСПОРТНОГО ЗАСОБУ
(долучити фотографії або кресленики 3/4 виду спереду та 3/4 виду ззаду, 
кресленики загального виду з розмірами основної версії транспортного 
засобу)

2. МАСИ ТА РОЗМІРИ
3. ДВИГУН
4. ТРАНСМІСІЯ
5. ОСІ
6. ПІДВІСКА 
7. РУЛЬОВЕ КЕРУВАННЯ 
8. ГАЛЬМІВНІ СИСТЕМИ
9. ОГЛЯДОВІСТЬ, СКЛО КАБІНИ, СКЛООЧИСНИКИ ТА ДЗЕРКАЛА ЗАДНЬО-

ГО ОГЛЯДУ

10. 
ЗАХИСНИЙ ПРИСТРІЙ ВІД ПЕРЕКИДАННЯ, ЗАХИСТ ВІД АТМОСФЕРНОГО 
ВПЛИВУ, СИДІННЯ, ВАНТАЖНІ ПЛАТФОРМИ

11. ПРИСТРОЇ ОСВІТЛЕННЯ ТА СВІТЛОВОЇ СИГНАЛІЗАЦІЇ
12 . ІНШЕ

_______________________
(посада)

__________________
(підпис)

МП (за наявності)

__________________
(ініціали та прізвище)

__________________________
1 Не наводити, якщо не застосовується.
2 Класифікація транспортних засобів за категоріями відповідно до пункту 11 Тех-

нічного регламенту.

ЧАСТИНА II 
Опис варіантів, версій, які відносяться  

до затверджуваного типу
У цій частині наводиться інформація про варіанти та версії типу, зазначені у пункті 

0.2. частини I інформаційного документа, у вигляді таблиці, схеми або в іншій зруч-
ній для опису формі.

Визначення варіантів та версій наведено в додатку 4 до Технічного регламенту.
Кожний варіант чи версія повинні позначатися кодом у вигляді цифр або комбі-

нації літер та цифр, який вносять до сертифіката відповідності затвердженому типу 
конкретного транспортного засобу.

_______________________
 (посада)

__________________
 (підпис)

МП (за наявності)

___________________ 
(ініціали та прізвище)

ЧАСТИНА III 
Інформація щодо документів про відповідність

У цій частині в таблиці повинні бути наведені всі дані щодо сертифікатів затвер-
дження типу незавершеного транспортного засобу у разі поетапного затвердження 
типу, сертифікатів затвердження типу, офіційних повідомлень щодо затвердження, 
протоколів випробувань складових частин, окремих технічних вузлів і характеристик, 
виданих згідно з окремими нормативно-правовими актами, Правилами Європейської 
Економічної Комісії ООН чи нормативними документами. Копії цих документів разом 
з їх додатками мають надаватися в орган затвердження типу. 
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ОРІЄНТИР № 4
Незавершений  

транспортний засіб*,
характеристика, наймену-
вання складової частини, 

технічного вузла)

Номер доку-
мента про  
відповід-

ність

Дата  
документа

про відповід-
ність

Тип (типи),  
варіант (варіанти),  

версія (версії),  
що охоплені

_________
* Не наводити, якщо не застосовується.

_______________________
(посада)

__________________
(підпис)

МП (за наявності)

_____________________
(ініціали та прізвище)

Додаток 7 
до Технічного регламенту

МІНІСТЕРСТВО РОЗВИТКУ ЕКОНОМІКИ, ТОРГІВЛІ ТА СІЛЬСЬКОГО  
ГОСПОДАРСТВА УКРАЇНИ

_________________________________________________________________
(найменування органу затвердження типу та його місцезнаходження)

СЕРТИФІКАТ
ЗАТВЕРДЖЕННЯ ТИПУ

(повнокомплектний транспортний засіб*
завершений транспортний засіб*

незавершений транспортний засіб*)
Затвердження типу надається відповідно до Технічного регламенту затверджен-

ня типу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів і змінних 
причіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2011 р. № 1367

Номер затвердження типу ________________________________________
Підстава для надання розширення сфери дії*_________________________

0. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
0.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника …………………...…..
0.2. Тип (навести всі варіанти та версії) ……………………………………..…
0.2.1. Торгова (торгові) назва (назви) транспортного засобу (за наявності): 

……….....……..............................................................................................
0.3. Засоби для ідентифікації типу, якщо вони наявні на транспортному за-

собі:
0.3.1. Табличка виробника (розміщення і спосіб кріплення): …………………..
0.3.2. Номер шасі (місце нанесення): ………………………........…….…….......
0.4. Категорія транспортного засобу:

..........................………………………………..………….....….……….….
0.5. Назва та адреса виробника базового транспортного засобу* 

........................................................................................................................
Назва та адреса виробника повнокомплектного транспортного засобу*
........................................................................................................................
Назва та адреса виробника завершеного транспортного засобу*: .
........................................................................................................................
Назва та адреса виробника незавершеного транспортного засобу* 
........................................................................................................................

0.8. Назва та адреса (адреси) складального (складальних) виробництва (ви-
робництв): ……………................................................................................__________________

* Не наводити, якщо не застосовується.
Особа, яка підписала сертифікат, підтверджує, що технічний опис типу у дода-

ному інформаційному документі виробника стосовно ідентифікованого вище тран-
спортного засобу є достовірним.

1. Для повнокомплектних і завершених транспортних засобів/ варіантів*
Тип транспортного засобу відповідає вимогам усіх відповідних окремих технічних 

регламентів і нормативних документів.
2. Для незавершених транспортних засобів*
Тип транспортного засобу відповідає вимогам усіх відповідних окремих техніч-

них регламентів та нормативно-правових і нормативних документів, наведених у цьо-
му сертифікаті.

3. Затвердження типу надано відповідно до пункту 53 Технічного регламенту за-
твердження типу сільськогосподарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів 
і змінних причіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2011 р. № 1367 
(Офіційний вісник України, 2012 р., № 1, ст. 22), і буде чинним до _______________* .

					      (дата)

_______________________
(посада)

__________________
(підпис)

МП (за наявності)

_____________________
(ініціали та прізвище)

______________
          (дата)

Додаток: 1. �Інформаційний документ (включаючи частини II та III цього додатка 
(за доцільності), інформаційного документа варіанта В, згідно з до-
датком 6 до Технічного регламенту затвердження типу сільськогос-
подарських та лісогосподарських тракторів, їх причепів і змінних при-
чіпних машин, систем, складових частин та окремих технічних вузлів).

	 2. Результати випробувань.
	 3. �Прізвища, посади та зразки підпису осіб, уповноважених підписувати 

сертифікати відповідності затвердженому типу.
___________
* Не наводити, якщо не застосовується.

РЕЗУЛЬТАТИ ВИПРОБУВАНЬ1

1. Результати випробувань рівня зовнішнього шуму
_________________________________________________________________

(позначення та назва окремого технічного регламенту, нормативно-правового  
акта або нормативного документа2,

_________________________________________________________________
що були застосовані для затвердження типу  

(у разі затвердження двома чи більше етапами вказати етап)
Результати випробувань

Показник
Значення показника

варіант/версія типу транспортного засобу

Рівень зовнішнього шуму під час 
руху, дБ (A)
Рівень зовнішнього шуму в нерухо-
мому стані, дБ (A)
Частота обертання двигуна, об/хв

2. Результати випробувань викидів забруднювальних речовин
_________________________________________________________________

(позначення та назва окремого технічного регламенту, нормативно-правового акта  
або нормативного документа2,

_________________________________________________________________
що були застосовані для затвердження типу  

(у разі затвердження двома чи більше етапами вказати етап)

Результати випробувань

Показник
Значення показника

варіант / версія типу транспортного засобу

CO, г/кВт·год
HC, г/кВт·год
NOx, г/кВт·год
Тверді частки, г/кВт·год

Результати випробувань3

Показник Значення показника
варіант / версія типу транспортного засобу

CO, г/кВт·год
NOx, г/кВт·год
NMHC, г/кВт·год
CН4, г/кВт·год
Тверді частки, г/кВт·год

3. Результати випробувань рівня шуму, який сприймається водієм
_________________________________________________________________

(позначення та назва окремого технічного регламенту, нормативно-правового акта  
або нормативного документа2,

_________________________________________________________________
що були застосовані для затвердження типу (у разі затвердження двома чи кількома  

етапами вказати етап)

Показник
Значення показника

Варіант/версія типу транспортного засобу

Рівень шуму, виміряний за методом з 
навантаженням трактора тяговим опо-
ром, дБ (A)
Рівень шуму, виміряний за методом 
без навантаження трактора тяговим 
опором, дБ (A)___________

1 �Заповнює орган затвердження типу та додає до сертифіката затвердження типу трактора.
2 �За наявності наводять також позначення і назву нормативно-правового акта, яким внесена 

остання зміна в окремий технічний регламент, застосована під час затвердження типу.
3 Не наводити, якщо не застосовується.

Додаток 8 
до Технічного регламенту

ФОРМИ ДОДАТКІВ
до сертифіката відповідності затвердженому типу

1. Форма додатка до сертифіката відповідності затвердженому типу  
трактора (повнокомплектного / завершеного / незавершеного1)

Технічний опис 
0. Загальні положення
0.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника: ..........................................
0.2. Тип (варіанти, версії): .......................................................................................
0.2.1. Торгова назва (за наявності): ...........................................................................
0.2.2. Ідентифікаційний (заводський) номер трактора: ...........................................
0.3. Засоби для ідентифікації типу, якщо вони наявні на транспортному засобі: 

.............................................................................................................................
0.3.1. Табличка виробника (розміщення і спосіб кріплення): 

.............................................................................................................................
0.3.2. Номер шасі (місце нанесення): ........................................................................
0.4. Категорія транспортного засобу: ......................................................................
0.5. Назва та адреса виробника: ..............................................................................

Назва та адреса виробника, що здійснює заключний етап виготовлення 
транспортного засобу1: …………..............……….…………………………..

0.6. Розміщення регламентованих табличок щодо етапів затвердження 
(за наявності)1

Етап 1: Базовий транспортний засіб
Виробник: ...........................................................................................................
Номер сертифіката затвердження типу: ..........................................................
Дата: ...................................................................................................................
Етап 2: 
Виробник: ...........................................................................................................
Номер сертифіката затвердження типу: ..........................................................
Дата: ...................................................................................................................

1. Загальні характеристики конструкції трактора
1.1. Кількість осей і коліс .........................................................................................

з них:
1.1.3. ведучі осі: ...........................................................................................................
1.1.4. гальмівні осі: ......................................................................................................
1.4. Місце оператора реверсивне: так/ні1: ..............................................................
1.6. Трактор, призначений для правостороннього / лівостороннього руху1: 

.............................................................................................................................
2. Маси та розміри 
2.1.1. Маса споряджена в робочому стані2, кг: 

максимальна: .....................................................................................................
мінімальна: ........................................................................................................
Маса незавершеного трактора (шасі)3, кг
максимальна: ....................................................................................................
мінімальна: ........................................................................................................

2.2.1. Максимальна допустима маса трактора з вантажем згідно із специфіка
цією шин, кг: ......................................................................................................

2.2.2. Розподіл цієї (цих) маси (мас) між осями, кг: .................................................
2.2.3.1. Маса (маси) та шина (шини):

Номер  
осі

Шини  
(розміри)

Допустиме  
навантаження

Технічно  
допустима  

максимальна 
маса на вісь

Максимально  
допустиме  

вертикальне  
навантаження на 
точку зчеплення

1
2

2.3. Баластний вантаж (загальна маса, матеріал, кількість складових час-
тин): .............................................................................................................

2.4. Технічно допустима маса (маси), яку (які) може буксирувати трак-
тор, кг:

2.4.1. Маса причепа, не обладнаного гальмами: ………………………………
2.4.2. Маса причепа, обладнаного незалежними гальмами: …………….....…
2.4.3. Маса причепа, обладнаного інерційними гальмами: ……..………….…
2.4.4. Маса причепа, обладнаного гідравлічними чи пневматичними гальма-

ми: ................................................................................................................
2.4.5. Загальна технічно допустима маса (маси) комбінації трактор-причіп 

(змінна причіпна машина) для кожної конфігурації гальмівної системи 
причепа (змінної причіпної машини), кг: 
з причепом, не обладнаним гальмами: 
....................................…………………..……........………………………
з причепом, обладнаним незалежними гальмами: 
.....................................................................……..…………..……….……
з причепом, обладнаним інерційними гальмами: 
...................................................................……..…………..………….…..
з причепом, обладнаним гідравлічними чи пневматичними гальмами: 
......................................................................................................................

2.4.6. Розміщення точки зчеплення: 
2.4.6.1. Висота над опорною поверхнею, мм:
2.4.6.1.1. максимальна висота: ………………...…………............….......................
2.4.6.1.2. мінімальна висота: …………………..………….........……………...........
2.4.6.2. Відстань від точки зчеплення до вертикальної площини, що проходить 

через осьову лінію задньої осі, мм: …......…………........………….........
2.5. Колісна база, мм: …………………..……..…......…………......................
2.6. Мінімальна та максимальна ширина колії1, мм: 

…………………..………….…..
2.7.1. Для шасі3: 
2.7.1.1. Довжина3, мм ..............................................................................................
2.7.1.1.1. Максимально допустима довжина для завершеного транспортного за-

собу3 , мм: ……………………..…………………………….……………
2.7.1.2. Ширина3......................................................................................................
2.7.1.2.1. Максимально допустима ширина для завершеного транспортного засо-

бу3, мм: .........................................................................................................
2.7.2.1. Довжина2, мм: ……………………………………………………….…..….
2.7.2.2. Ширина2, мм: ………..……………………………………………………...
2.7.2.3. Висота2, мм: ………..…….………………………………………………...
3. Двигун
3.1.1. Торгова назва: …….…………………………………….........……………
3.1.3. Ідентифікація типу двигуна (двигунів), способи нанесення (кріплення):

........................................................................................................................
3.1.6. Принцип дії:

іскрове запалювання/запалювання від стиснення1 ………………………
безпосереднє впорскування/передкамерне1 ………..……………………
двотактний/чотиритактний1 ………………….…….………………….….

3.1.7. Паливо:
дизельне/бензин/зріджений газ/інше: …………….……………..………

3.2.1.2. Тип: ………………….………………………………………………………
Інформація щодо підтвердження відповідності: …………………..…….

3.2.1.6. Кількість циліндрів: ………………………………………………….........
3.2.1.7. Робочий об’єм, cм3: ………………………………………………….........
3.6. Номінальна потужність двигуна, кВт за частоти обертання об/хв ………
4. Трансмісія
4.5. Коробка передач (тип, керування зчепленням, спосіб керування) (за на-

явності)
Кількість передач:
передніх: ......………………..………………………………….…………..
задніх: .………………………………………………………………….….

4.7. Максимальна розрахункова проектна швидкість, км/год: .......................
4.7.1. Виміряна максимальна швидкість, км/год: ……………………...……….
7. Рульове керування
7.1. Категорія рульового керування: ручне/з підсилювачем/з сервоприво-

дом1 …..…………………………………………………………………...

8. Гальмівна система
(короткий опис гальмівної системи): ………….……………….………...

8.11.4.1. Надлишковий тиск у лінії нагнітання (однолінійні з’єднання), кПа: ….…
8.11.4.2. Надлишковий тиск у лінії нагнітання (дволінійні з’єднання), кПа: …...…
10. Захисний пристрій від перекидання, захист від атмосферного впливу, 

сидіння, вантажні платформи
10.1. Каркас/кабіна1: ………….….………………..….…………………..……...

модель (марка): ………….…………………..….…………………….…....
інформація щодо підтвердження відповідності: ……..………………….

10.1.3. Захисний каркас1, встановлений:
спереду/ззаду1 ….……………………………..….……………….............

відкидний /ні1 ………….………………..….………………….......….......
модель (марка) ………………………..….……………….………............
інформація щодо підтвердження відповідності: ………….……………..

10.3.2. Сидіння для пасажира
Кількість: ………..………………………………………………….….......

10.4. Вантажна платформа
10.4.1. Розміри, мм: ……….…………………………………………..............….
10.4.3. Технічно допустиме навантаження, кг: ……………………………...….…
11. Пристрої освітлення та світлової сигналізації
11.2. Додаткові пристрої: ….………………………………………...….............
12. Інше
12.2. Механічне зчеплення між трактором та причепом:
12.2.1. Тип (типи) зчіпного пристрою:
12.2.2. Торгова (торгові) марка (марки):
12.2.3. Інформація щодо підтвердження відповідності
12.2.4. Максимальне горизонтальне навантаження, кг

Максимальне вертикальне навантаження (за потреби), кг
12.3. Гідропіднімач — триточковий зчіпний пристрій: так/ні1 ………….….…
13. Рівень зовнішнього шуму
13.1. у нерухомому стані, дБ(A): …………………….………………………..…
13.2. під час руху, дБ(A): ..………………………………………………....….....
14. Рівень шуму, який сприймається водієм 

з відчиненими отворами кабіни трактора, дБ(A): ……………………..…
з зачиненими отворами кабіни трактора, дБ(A): …………………….…..

15. Викиди забруднювальних речовин
15.1. Результати випробувань:

СО, г/кВт∙год: ..……………………………………………………..............
НС, г/кВт∙год: ………………….……………………………..........……….
NOx г/кВт∙год: ………………….………………………………............…..
Тверді частки, г/кВт∙год: ………………………..………………......…..…

15.2. Результати випробовувань2

СО, г/кВт∙год: …………………………………………………….........…..
CH4, г/кВт∙год: …….……………………………………………........….....
NO4, г/кВт∙год: …………..……………………………………..…..............
NMHC, г/кВ∙год: …………..……………………………………..........……
Тверді частки, г/кВт∙год: ……………..…………………………......…..…__________________

1 Не наводити, якщо не застосовується.
2 Наводити лише для повнокомплектних і завершених транспортних засобів.
3 Наводити лише для незавершених транспортних засобів. 	

2. Форма додатка до сертифіката відповідності затвердженому типу причепа  
(повнокомплектного/завершеного/незавершеного1)

Технічний опис 
0. Загальні положення
0.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника: .......................................
0.2. Тип (варіант, версія): ......................................................................................
0.2.1. Торгова назва (за наявності): ........................................................................
0.2.2. Ідентифікаційний (заводський) номер: .........................................................
0.3. Засоби для ідентифікації типу, якщо вони наявні на транспортному засо-

бі: .....................................................................................................................
0.3.1. Табличка виробника (розміщення і спосіб кріплення): ................................
0.3.2. Номер на шасі (місце нанесення): .................................................................
0.4. Категорія транспортного засобу: ...................................................................
0.5. Назва та адреса виробника: ...........................................................................

Назва та адреса виробника, що здійснює заключний етап виготовлення 
транспортного засобу1: ..................................................................................

0.6. Розміщення регламентованих табличок щодо етапів затвердження (за 
наявності)1........................................................................................................
Етап 1: Базовий транспортний засіб
Виробник: ........................................................................................................
Номер сертифіката затвердження типу:
Дата: ................................................................................................................
Етап 2: 
Виробник: ........................................................................................................
Номер сертифіката затвердження типу:
Дата: ................................................................................................................

1. Загальні характеристики конструкції причепа
1.1. Кількість осей та коліс: ………………………………………………......…

з яких: 
1.1.4. гальмівних осей …………………………………………………….........….
2. Маси та розміри
2.1.1. Споряджена (споряджені) маса (маси) в робочому стані2, кг: 

максимальна: …………………………...………………………….........….
мінімальна:…….………...…………...…………………………...........……
Маса незавершеного причепа (шасі)3, кг
максимальна ………………..………...……………………………..........…
мінімальна …………………..………...……………………………..........…

2..2.1. Технічно допустима максимальна маса (маси) причепа з вантажем відпо-
відно до специфікації шин, кг: ……………………………………....…..…

2.2.2. Розподіл маси (цих мас) між осями і, у разі напівпричепа або причепа з 
осями центрального розташування, навантаження на точку зчеплення, 
кг: ………….……,,…………...……………………………..........….............

2.2.3.1. Маса (маси) та шина (шини):

Номер  
осі

Шини  
(розміри)

Допустиме  
навантаження

Технічно  
допустима 

максимальна 
маса на вісь

Максимально допустиме 
вертикальне навантаження 

на точку зчеплення

1
2
3

2.4.6.	 Положення точки зчеплення: 

2.4.6.1. Висота точки зчеплення над опорною поверхнею, мм:
2.4.6.1.1. максимальна: …………….…………………..……………….........….…
2.4.6.1.2. мінімальна: …………….…………….…………..………………….……
2.4.6.2. Відстань від точки зчеплення до вертикальної площини, яка проходить 

через осьову лінію задньої осі, мм: ………….…..………………...……
2.5. Колісна база, мм: ………..………………………………………………..
2.5.1.2. Відстань від центра зчіпного пристрою до задньої частини 

напівпричепа, мм: …………………………………………………………..
2.6. Мінімальна та максимальна колія1, мм: …………...……….………….…
2.7.1.1. Довжина3, мм: ….……………………………………………..……….......
2.7.1.1.1. Максимальна допустима довжина для завершеного причепа3, мм: ……
2.7.1.2. Ширина3, мм: ………………….....……………………………………...…
2.7.1.2.1. Максимальна допустима ширина для завершеного причепа3, мм: …..…
2.7.1.7. Гранично допустиме положення центра ваги завершеного причепа3,  

мм: ……………………………………………………………………….…
2.7.2.1. Довжина2, мм: ……….………………………………………………....….
2.7.2.1.1. Довжина вантажної площадки2, мм: ……………………………….….....
2.7.2.2. Ширина2, мм: ……………………….………………………...….........…...
8. Гальмівна система (стислий опис гальмівної системи):

без гальм / незалежна гальмівна система / інерційні гальма / 
гальмування від трактора1) ………………………………………………

8.11.4.1. Надлишковий тиск у лінії нагнітання (однолінійні з’єднання), кПа: ….…
8.11.4.2. Надлишковий тиск у лінії нагнітання (дволінійні з’єднання), кПа: …...…
11. Пристрої освітлення та світлової сигналізації
11.2. Додаткові пристрої: ………………………………………………........….
12. Інше
12.2. Механічне зчеплення між трактором та причепом:
12.2.1. Тип (типи)

Марка (марки)
Інформація щодо підтвердження відповідності 
Максимальне горизонтальне навантаження, кг
Максимальне вертикальне навантаження, кг (за потреби)

12.2.2.
12.2.3.
12.2.4.

_____________
1 Не наводити, якщо не застосовується.
2 Наводити лише для повнокомплектних і завершених транспортних засобів.
3 Наводити лише для незавершених транспортних засобів.
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ОРІЄНТИР № 4
3. Форма додатка до сертифіката відповідності затвердженому типу причіпної 

машини (повнокомплектної/ завершеної / незавершеної1)

Технічний опис 

0. Загальні положення
0.1. Торгова назва (зареєстрована марка) виробника: .......................................
0.2. Тип (варіант, версія): .....................................................................................
0.2.1. Торгова назва (за наявності): ......................................................................
0.2.2. Ідентифікаційний (заводський) номер 
0.3. Засоби для ідентифікації типу, якщо вони наявні на транспортному засо-

бі: .....................................................................................................................
0.3.1. Табличка виробника (розміщення і спосіб кріплення): ...............................
0.3.2. Номер шасі (місце нанесення): .....................................................................
0.4. Категорія транспортного засобу: ..................................................................
0.5. Назва та адреса виробника: ..........................................................................

Назва та адреса виробника, що здійснює заключний етап виготовлення 
транспортного засобу1..…………………………………………………….

0.6. Розміщення регламентованих табличок щодо етапів затвердження (за 
наявності)1

Етап 1: Базовий транспортний засіб
Виробник: ………………………………………………...............................
Номер сертифіката затвердження типу: ………..………………….........…
Дата: ……………..…………………………………......................................
Етап 2: 
Виробник: ………………………………………………...............................
Номер сертифіката затвердження типу: ………..…………………….........
Дата: ………………………………………………………………................

1. Загальні характеристики конструкції змінної причіпної машини
1.1. Кількість осей та коліс: ………………………………………………..........

з яких:
1.1.4. гальмівних осей …………………………………………………….............
2. Маса та розміри
2.1.1. Споряджена маса в робочому стані2, кг 

максимальна ………………………...……………………………..........….
мінімальна …………………………….…………………………..........……
Маса незавершеної причіпної машини (шасі)3

максимальна ……………………...………………………………..........…
мінімальна ………………………...………………………........…..………

2.2.1. Технічно допустима максимальна маса (маси) змінної причіпної машини 
з вантажем відповідно до специфікації шин ……………………………....

2.2.2. Розподіл маси (цих мас) між осями …………………………..……......…

2.2.3.1. Маса (маси) та шина (шини)

Номер  
осі

Шини  
(розміри)

Допустиме  
навантаження

Технічно  
допустима  
максимальна 
маса на вісь

Максимально  
допустиме  
вертикальне  
навантаження на 
точку зчеплення

1
2
3

2.4.6.
2.4.6.1.
2.4.6.1.1. 
2.4.6.1.2. 
2.4.6.2.

2.5.
2.6.
2.7.1.1.
2.7.1.1.1. 

2.7.1.2.
2.7.1.2.1. 

2.7.1.7.

2.7.2.1.
2.7.2.2.
2.7.2.3.
8.

8.11.4.1.

8.11.4.2.

10.

10.4.
10.4.1.
10.4.3.
11.
11.2.
12.
12.2.
12.2.1.
12.2.2.
12.2.3. 
12.2.4.

Положення точки зчеплення: 
Висота точки зчеплення над землею, мм:
максимальна: ………………...….…………………………………...........
мінімальна: …………………....……………………………………...........
Відстань від точки зчеплення до вертикальної площини, яка проходить 
через вісь задньої осі, мм 
Колісна база, мм: ……………………………………………………........
Мінімальна та максимальна колія1, мм ……….…………...……....…….
Довжина3, мм: ………………………………………………………..........
Максимальна допустима довжина для завершеної причіпної машини3, 
мм: …….......................................................................................................
Ширина3, мм: ……………..………………………………………............
Максимальна допустима ширина для завершеної причіпної машини3, 
мм:…...…......................................................................................................
Гранично допустиме положення центра ваги завершеної причіпної ма-
шини3, мм: …….……………………………………………….................
Довжина2, мм: ……...………………………………………………..........
Ширина2 , мм: …….……………………………………………….......….
Висота2, мм: …………………………………………………...…........…
Гальма  
(стислий опис гальмівної системи)
Без гальм / незалежна система / інерційні гальма / гальмування від 
трактора1

Надлишковий тиск у лінії нагнітання (однолінійні з’єднання),  
кПа: ……………......................................................................................…
Надлишковий тиск у лінії нагнітання (дволінійні з’єднання),  
кПа: …….....................................................................................………….
Захисний пристрій від перекидання, захист від атмосферного впливу, 
сидіння, вантажні платформи
Вантажна платформа
Розміри, мм: …………………………………………………..…………...
Технічно допустиме навантаження, кг: ……………..……………………
Пристрої освітлення та світлової сигналізації
Додаткові пристрої: …….……………………………………….…......….
Інше
Механічне зчеплення між трактором та змінною причіпною машиною:
Тип (типи)
Марка (марки)
Інформація щодо підтвердження відповідності 
Максимальне горизонтальне навантаження, кг
Максимальне вертикальне навантаження, кг (за потреби)

__________
1 Не наводити, якщо не застосовується.
2 Наводити лише для повнокомплектних і завершених транспортних засобів.
3 Наводити лише для незавершених транспортних засобів.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2019 р. № 1181 
Київ

Про внесення зміни до пункту 9 додатка  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 11 жовтня 2016 р. № 710
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 9 додатка до постанови Кабінету Міністрів України від  

11 жовтня 2016 р. № 710 «Про ефективне використання державних коштів» (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 83, ст. 2739; 2018 р., № 61, ст. 2108; 2019 р., № 72,  
ст. 2532), доповнивши його після слів «заступника Міністра — Торгового представ-
ника України» словами «, Міністра оборони, який може мати не більше шести заступ-
ників, включаючи першого заступника Міністра та заступника Міністра з питань єв-
ропейської інтеграції».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 січня 2020 р. № 39 
Київ

Про ліквідацію територіального  
та міжрегіонального територіального  

органу Державної екологічної інспекції
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Ліквідувати як юридичні особи публічного права Державну Азовську морську 

екологічну інспекцію та Державну екологічну інспекцію Кримсько-Чорноморського 
округу.

2. Установити, що Державна Азовська морська екологічна інспекція та Держав-
на екологічна інспекція Кримсько-Чорноморського округу продовжують виконувати 

свої повноваження до передачі таких повноважень відповідним територіальним ор-
ганам Державної екологічної інспекції.

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
4. Державній екологічній інспекції здійснити в установленому порядку заходи, 

пов’язані з ліквідацією Державної Азовської морської екологічної інспекції та Дер-
жавної екологічної інспекції Кримсько-Чорноморського округу.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 січня 2020 р. № 39
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У Правилах охорони внутрішніх морських вод і територіального моря від за-

бруднення та засмічення, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 
29 лютого 1996 р. № 269 (ЗП України, 1996 р., № 8, ст. 241; Офіційний вісник Укра-
їни, 2002 р., № 14, ст. 741; 2013 р., № 82, ст. 3041; 2015 р., № 59, ст. 1937; 2019 р., 
№ 36, ст. 1260):

1) в абзаці другому пункту 51 слова «Морські екологічні інспекції Держекоінспек-
ції» замінити словами «Територіальні та міжрегіональні територіальні органи Держ
екоінспекції»;

2) у пункті 28 слова «морськими екологічними інспекціями Держекоінспекції» за-
мінити словами «територіальними та міжрегіональними територіальними органами 
Держекоінспекції».

2. У пункті 11 Методики обчислення розміру збитків від забруднення нафтою, за-
твердженої постановою Кабінету Міністрів України від 26 квітня 2003 р. № 631 (Офі-
ційний вісник України, 2003 р., № 18—19, ст. 844; 2013 р., № 82, ст. 3041), слова 
«морськими екологічними інспекціями» замінити словами «територіальними та між-
регіональними територіальними органами».

3. У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85 
«Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та терито-
ріальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2015 р., № 86, ст. 2882; 2018 р.,  
№ 20, ст. 661; 2019 р., № 84, ст. 2858) позицію

«Державна природоохоронна служба 90 86 1926 1901»
замінити такою позицією:
«Держекоінспекція 110 106 1906 1879».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 грудня 2019 р. № 1339-р 
Київ

Про рішення загальних зборів акціонерного  
товариства «Національна акціонерна  

компанія «Нафтогаз України» 
Відповідно до Закону України «Про управління об’єктами державної власності» та 

Статуту акціонерного товариства «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз Укра-
їни», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 14 грудня 2016 р.  
№ 1044 «Питання акціонерного товариства «Національна акціонерна компанія «На-
фтогаз України» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 4, ст. 115, № 27, ст. 949):

1. Акціонерному товариству «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз Украї-
ни» не пізніше 27 грудня 2019 р. спрямувати частину чистого прибутку за дев’ять мі-
сяців 2019 року в сумі 8 500 000 000 гривень на виплату дивідендів до державно-
го бюджету в рахунок дивідендів за результатами фінансово-господарської діяль-
ності у 2019 році.

2. Установити, що під час розрахунку та сплати дивідендів за результатами фі-
нансово-господарської діяльності у 2019 році акціонерного товариства «Національ-
на акціонерна компанія «Нафтогаз України» враховується сума виплати, зазначеної у 
пункті 1 цього розпорядження.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 грудня 2019 р. № 1367-р 
Київ

Про передачу цілісного майнового комплексу 
державного підприємства «СЕТАМ» до сфери 

управління Міністерства юстиції
Передати цілісний майновий комплекс державного підприємства «СЕТАМ» (код 

згідно з ЄДРПОУ 39958500) із сфери управління Національного агентства з питань 
виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших 
злочинів, до сфери управління Міністерства юстиції.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2019 р. № 1380-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність, 
розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 25 вересня 2019 р. № 844
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 25 вересня 2019 р. № 844 «Про тимчасове покладення виконання обов’язків Голо-
ви Державної архітектурно-будівельної інспекції України на Строкача О. С.».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2019 р. № 1381-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність, 
розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 15 листопада 2019 р. № 1137
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 15 листопада 2019 р. № 1137 «Про відсторонення Янчука А. В. від виконання по-
вноважень за посадою Голови Національного агентства України з питань виявлення, 
розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2019 р. № 1382-р 
Київ

Про визнання таким, що втратило чинність, 
розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 27 листопада 2019 р. № 1146
Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Украї-

ни від 27 листопада 2019 р. № 1146 «Про тимчасове покладення виконання посадо-
вих обов’язків Голови Національного агентства України з питань виявлення, розшу-
ку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів, на Сиги-
дина В. М.».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 грудня 2019 р. № 1398-р 
Київ

Про внесення зміни до пункту 2 
розпорядження Кабінету Міністрів України 

від 10 липня 2019 р. № 594
Внести зміну до пункту 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від 10 липня 

2019 р. № 594 «Про схвалення Концепції з ІТ-централізації в системі управління дер-
жавними фінансами» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 62, ст. 2158), замінивши 
в абзаці першому слова «державне підприємство «Головний проектно-виробничий і 
сервісний центр комп’ютерних фінансових технологій» словами «державну устано-
ву «Відкриті публічні фінанси».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 грудня 2019 р. № 1399-р 
Київ

Деякі питання наглядової ради приватного 
акціонерного товариства «Укргідроенерго»
Погодити кандидатури Шубіна Віталія Миколайовича та Палайди Олега Богдано-

вича на посади членів наглядової ради приватного акціонерного товариства «Укргі-
дроенерго» як представників держави.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2019 р. № 1400-р 
Київ

Деякі питання наглядової ради державного 
підприємства «Адміністрація морських портів 

України»
Погодити кандидатури Гайдуцького Андрія Павловича та Гончарука Дмитра Федо-

ровича на посади членів наглядової ради державного підприємства «Адміністрація 
морських портів України» як представників держави.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2019 р. № 1404-р 
Київ

Про внесення зміни до розпорядження 
Кабінету Міністрів України від 22 травня 

2019 р. № 336
На часткову зміну пункту 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 трав-

ня 2019 р. № 336 «Деякі питання наглядової ради акціонерного товариства «Держав-
ний експортно-імпортний банк України» припинити повноваження члена наглядової 
ради акціонерного товариства «Державний експортно-імпортний банк України» Фі-
шера Стівена.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2019 р. № 1409-р 
Київ

Про затвердження плану заходів  
на 2020—2022 роки щодо реалізації 
Стратегії інтегрованого управління 
кордонами на період до 2025 року

1. Затвердити план заходів на 2020—2022 роки щодо реалізації Стратегії інтегро-
ваного управління кордонами на період до 2025 року, що додається.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади та державним 
органам, відповідальним за виконання плану заходів, затвердженого цим розпоря-
дженням:

 забезпечити виконання плану заходів;
подавати щороку до 15 березня Адміністрації Державної прикордонної служ-

би інформацію про стан виконання плану заходів для її узагальнення та подання до  
15 квітня Кабінетові Міністрів України.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Із деталізованим планом заходів, передбачених урядовим розпорядженням, 

можна ознайомитися на сайті «УК».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 4 грудня 2019 р. № 1413-р 
Київ

Про затвердження плану заходів щодо 
дерегуляції господарської діяльності та 

покращення бізнес-клімату, плану дій щодо 
підвищення позиції України в рейтингу 

Світового банку «Ведення бізнесу» («Doing 
Business») та визнання такими, що втратили 

чинність, деяких розпоряджень Кабінету 
Міністрів України

1. Затвердити такі, що додаються:
план заходів щодо дерегуляції господарської діяльності та покращення бізнес-

клімату;
план дій щодо підвищення позиції України в рейтингу Світового банку «Ведення 

бізнесу» («Doing Business»).
2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади за участю інших 

державних органів забезпечити виконання затверджених цим розпорядженням пла-
ну заходів і плану дій та подавати щокварталу до 10 числа місяця, що настає за звіт-
ним періодом, Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства 
інформацію про стан їх виконання.

3. Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства подавати 
Кабінетові Міністрів України звіти про виконання:

плану заходів — щокварталу до 20 числа місяця, що настає за звітним періодом;
плану дій — щопівроку до 25 січня та до 25 липня.
4. Визнати такими, що втратили чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Укра-

їни згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Із деталізованим планом заходів, передбачених урядовим розпорядженням,  
можна ознайомитися на сайті «УК».
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РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 27 грудня 2019 р. № 1411-р 

Київ

Про затвердження плану заходів з реформування 
залізничного транспорту

1. Затвердити план заходів з реформування залізничного транспорту, що дода-
ється.

2. Відповідальним виконавцям плану заходів, затвердженого цим розпоряджен-
ням:

забезпечити його виконання у межах відповідних бюджетних призначень, а та-
кож за рахунок міжнародної технічної допомоги та інших джерел, не заборонених 
законодавством;

подавати щороку до 20 числа місяця, що настає після звітного періоду,  Кабінетові 
Міністрів України інформацію про стан виконання плану заходів.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2019 р. № 1411-р

ПЛАН ЗАХОДІВ 
з реформування залізничного транспорту 

Найменування 
завдання

Найменування  
заходу

Відповідальні  
за виконання

Строк  
виконання

1. Забезпечення 
відкриття ринку 
залізничних пе-
ревезень

1) удосконалення законодав-
ства у сфері залізничного 
транспорту 

Мінінфра-
структури

до кінця  
2020 року

2) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства щодо 
функціонування конкурент-
ного ринку залізничних пе-
ревезень

—»— після прийняття За-
кону України що-
до створення умов 
для функціонуван-
ня конкурентного 
ринку залізничних 
перевезень в Укра-
їні та підвищення 
ефективності управ-
ління, вдосконален-
ня організаційно-
правових та еконо-
мічних засад ринку 
залізничних пере-
везень, покращен-
ня якості та доступ-
ності послуг з пере-
везень залізничним 
транспортом (далі 
— Закон)

3) реалізація експеримен-
тального проекту щодо до-
пуску приватних локомотивів 
до роботи окремими марш-
рутами на залізничних коліях 
загального користування

Мінінфра-
структури 
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

4) супроводження у Вер-
ховній Раді України проек-
ту закону щодо утворення та 
функціонування державного 
колегіального органу, який 
здійснює державне регулю-
вання у сфері транспорту

Мінінфра-
структури 

до прийняття закону

5) організація навчання фа-
хівців державного колегі-
ального органу, який здій-
снює державне регулювання 
у сфері транспорту, з питань 
регулювання ринку залізнич-
них перевезень

Мінінфра-
структури 
разом з інши-
ми заінтересо-
ваними орга-
нами

до кінця  
2021 року

6) здійснення попередньо-
го розрахунку тарифу на 
обов’язкові послуги з досту-
пу до інфраструктури заліз-
ничного транспорту загаль-
ного користування стратегіч-
ного значення

Мінінфра-
структури
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

7) розроблення та затвер-
дження Методики форму-
вання тарифу на обов’язкові 
послуги з доступу до інфра-
структури залізничного тран-
спорту загального користу-
вання стратегічного значення

Мінінфра-
структури 
разом з інши-
ми заінтересо-
ваними орга-
нами

після прийняття За-
кону

8) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства що-
до обліку та використання ін-
вестиційної складової тари-
фу на доступ до інфраструк-
тури залізничного транспор-
ту загального користування 
стратегічного значення

Мінінфра-
структури 
разом з інши-
ми заінтересо-
ваними орга-
нами

після прийняття За-
кону

9) розроблення та впрова-
дження геоінформацій- 
ної системи розподілу  
пропускної спроможності  
залізничної інфраструктури  
(GIS) — електронної бази-
реєстру інфраструктури, яка 
містить детальну інформа-
цію про параметри залізнич-
ної інфраструктури, вико-
ристану і доступну її пропус-
кну спроможність; забезпе-
чення її автоматичної взає-
модії з реєстром залізнич-
ної інфраструктури загально-
го користування стратегічно-
го значення

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

2. Пасажирські 
перевезення за-
лізничним тран-
спортом

1) здійснення аналізу струк-
тури пасажирських переве-
зень на залізничному тран-
спорті, виокремлення за ре-
зультатами аналізу напрям-
ків пасажирських переве-
зень, що є стабільно збитко-
вими, та визначення джерел 
їх фінансування

Мінінфра-
структури
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

2) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства що-
до організації суспільно важ-
ливих перевезень пасажирів 
залізничним транспортом та 
умов їх надання

Мінінфра-
структури

після прийняття За-
кону

3) запровадження експери-
ментального проекту з мо-
дернізації регіональних па-
сажирських послуг, зокрема 
запровадження  контрактів 
на суспільно важливі послу-
ги з перевезення пасажирів 
(у Дніпропетровській та За-
порізькій областях) в рамках 
технічної допомоги Європей-
ського інвестиційного банку

Мінінфра-
структури
Дніпропетров-
ська та  
Запорізька  
облдержадмі-
ністрації 
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою) 

до кінця  
2021 року

4) розроблення та впрова-
дження системи управління 
якістю пасажирських заліз-
ничних перевезень

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

—»—

5) запровадження Єдино-
го електронного проїзного 
документа на залізничному 
транспорті

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2021 року

6) запровадження автома-
тичної сплати проїзду на при-
міських маршрутах

—»— до кінця 
2022 року

7) підвищення рівня поін-
формованості пасажирів що-
до руху пасажирських  
поїздів — забезпечення 
можливості в реальному часі 
відслідковувати рух поїзда

—»— до кінця  
2023 року

3. Безпека пере-
везень та техніч-
на політика (ін-
тероперабель-
ність)

1) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства щодо 
імплементації норм законо-
давства  ЄС у сфері безпеки 
залізничного транспорту

Мінінфра-
структури 
Укртрансбез-
пека

після прийняття За-
кону

2) організація навчання фа-
хівців центрального органу 
виконавчої влади, що реалі-
зує державну політику з пи-
тань безпеки на залізничному 
транспорті, зокрема з питань 
перевірки систем управління 
безпекою залізничних підпри-
ємств, сертифікації, допуску 
машиністів до роботи 

—»— до кінця  
2021 року

3) організація навчальних 
семінарів щодо створен-
ня та затвердження систе-
ми управління безпеки для 
суб’єктів господарювання, які 
планують участь на ринку за-
лізничних перевезень як пе-
ревізники, а також для опе-
ратора інфраструктури заліз-
ничного транспорту

—»— —»—

4) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства щодо 
удосконалення технічної по-
літики у сфері залізничного 
транспорту

Мінінфра-
структури 

після прийняття За-
кону

5) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства що-
до врегулювання доступу до 
професії машиніста

—»— —»—

6) розроблення та впрова-
дження реєстрів залізнично-
го рухомого складу, інфра-
структури залізничного тран-
спорту загального користу-
вання стратегічного значення 
та під’їзних колій, сертифіка-
тів авторизації, сертифікатів 
безпеки, свідоцтв машиніс-
тів; розроблення та затвер-
дження порядків ведення за-
значених реєстрів

—»— —»—

7) розроблення та прийнят-
тя актів законодавства щодо 
утворення органу з розсліду-
вання транспортних подій

—»— до кінця  
2021 року

8) розроблення проекту по-
рядку розслідування тран-
спортних подій

Мінінфра-
структури 
Укртрансбез-
пека 
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

після прийняття За-
кону

4. Структурні ре-
форми  
АТ «Укрзалізни-
ця», підготов-
ка товариства до 
запуску конку-
рентного ринку 
залізничних пе-
ревезень

1) підготовка вертикалі локо-
мотивного господарства до 
розподілу вертикалей інф-
раструктури, пасажирських, 
вантажних перевезень

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця 2020 року

2) розроблення порядків вза-
ємодії вертикалей у сфері 
організації перевезень (по-
слуги тяги), ремонту та об-
слуговування тягового рухо-
мого складу

—»— —»—

3) централізація корпоратив-
них послуг (HR, IT, юридичні 
послуги тощо) та утворення 
корпоративного центру

—»— —»—

4) передача функцій та ак-
тивів локомотивного госпо-
дарства до відповідних вер-
тикалей

—»— до кінця  
2021 року

5) утворення філії вантажних 
перевезень

—»— до кінця  
2020 року

6) розроблення порядку ор-
ганізації військових та спеці-
альних перевезень у зв’язку 
з початком роботи  конку-
рентного ринку залізничних 
перевезень

Мінінфра-
структури 
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2021 року

7) утворення юридичної осо-
би — вантажного переві-
зника

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)
Національна 
комісія з цін-
них паперів 
та фондового 
ринку
(за згодою)

до кінця  
2022 року

8) реорганізація структури 
господарства пасажирських  
перевезень

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

9) реорганізація вокзалів —»— —»—
10) реорганізація структури 
господарства ремонтів та об-
слуговування

—»— до кінця  
2021 року

11) утворення юридичної 
особи — пасажирського пе-
ревізника

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою) 
Національна 
комісія з цін-
них паперів 
та фондового 
ринку
(за згодою)

до кінця  
2022 року

12) централізація функцій 
вертикалі інфраструктури:
господарства колій та споруд;
господарства електрифікації 
та електропостачання;
господарства автоматики та 
телекомунікацій;
господарства управлін-
ня рухом

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

13) утворення юридичної 
особи — оператора інфра-
структури залізничного тран-
спорту

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою) 
Національна 
комісія з цін-
них паперів 
та фондового 
ринку
(за згодою)

до кінця  
2022 року

14) розроблення Поряд-
ку рівноправного доступу до 
інфраструктури залізнично-
го транспорту загального ко-
ристування  відповідно до 
вимог законодавства України 
та законодавства ЄС 

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2021 року

15) утворення вагоноремонт-
ної філії  
АТ «Укрзалізниця»

—»— —»—

16) утворення локомотиворе-
монтної філії  
АТ «Укрзалізниця»

—»— —»—

17) утворення окремих юри-
дичних осіб — вагоноре-
монтної компанії та локомо-
тиворемонтної компанії 

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою) 
Національна 
комісія з цін-
них паперів 
та фондового 
ринку
(за згодою)

до кінця  
2022 року

18) категоризація непрофіль-
них активів відповідно до їх 
соціального та економічно-
го значення

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

19) утворення підрозділу з 
управління непрофільними 
активами

—»— —»—

20) оптимізація непрофіль-
них активів

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2023 року

21) розроблення методоло-
гії для категоризації дільниць 
інфраструктури

—»— до кінця  
2020 року

22) проведення обговорен-
ня можливості компенсації 
збитків малодіяльної інфра-
структури з місцевими орга-
нами виконавчої влади

Мінінфра-
структури
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою) 

—»—

23) подання пропозицій Уря-
ду щодо закриття малодіяль-
них дільниць інфраструктури 
з урахуванням їх соціально-
го значення та питань оборо-
ноздатності держави

—»— до кінця  
2021 року

24) визначення фінансової 
моделі компанії з виокрем-
ленням самостійних балансів 
інфраструктурної, вантажної 
та пасажирської вертикалі

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

25) розроблення та прийнят-
тя законодавчих актів для  
проведення процедури роз-
міщення акцій АТ »Укрза-
лізниця», зокрема внесення 
змін до Закону України «Про 
особливості утворення акціо-
нерного товариства залізнич-
ного транспорту загального 
користування»

Мінінфра-
структури 
Національна 
комісія з цін-
них паперів 
та фондового 
ринку
(за згодою)  
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

—»—

26) проведення оцінки  
активів АТ «Укрзалізниця»  
в розрізі їх приналежності  
до інфраструктурної,  
вантажної та пасажирської 
вертикалей

Фонд держав-
ного майна 
АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

до кінця  
2020 року

27) проведення стратегічного 
аналізу на предмет визначен-
ня підрозділів, акції яких бу-
де розміщено під час проце-
дури первинного розміщення

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою) 
Національна 
комісія з цін-
них паперів 
та фондового 
ринку
(за згодою)

—»—

28) укладення договору що-
до фінансування заходів, не-
обхідних для трансформації 
компанії у процесі підготов-
ки до первинного розміщен-
ня акцій 

АТ «Укрзаліз-
ниця»
(за згодою)

—»—

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2020 р. № 57-р 
Київ

Про делегацію Уряду України для участі  
у Шостому засіданні Ради асоціації  

між Україною та ЄС 
1. Утворити делегацію Уряду України для участі у Шостому засіданні Ради асо-

ціації між Україною та ЄС у складі згідно з додатком.
2. Дозволити главі делегації в разі потреби вносити зміни до складу делегації, 

залучати до її роботи представників центральних органів виконавчої влади, за-
кордонних дипломатичних установ України, радників, експертів.

3. Затвердити директиви делегації Уряду України для участі у Шостому засі-
данні Ради асоціації між Україною та ЄС, що додаються (для службового корис-
тування).

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 24 січня 2020 р. № 57-р

СКЛАД  
делегації Уряду України для участі у Шостому  
засіданні Ради асоціації між Україною та ЄС

ГОНЧАРУК Олексій Валерійович — Прем’єр-міністр України, глава делегації 
Уряду України 

ГЕНЧЕВ Олексій Валентинович — заступник генерального директора Урядово-
го офісу координації європейської та євроатлантичної інтеграції Секретаріату Ка-
бінету Міністрів України, секретар 

ІОНАН Валерія Едуардівна — заступник Міністра цифрової трансформації з 
питань європейської інтеграції

ІРХІН Олександр Валерійович — заступник керівника Головного управління з 
питань зовнішньої політики — завідувач відділу ЄС та НАТО Директорату з питань 
зовнішньої політики Офісу Президента України

КАЧКА Тарас Андрійович — заступник Міністра розвитку економіки, торгівлі 
та сільського господарства — Торговий представник України

КОЛОМІЄЦЬ Валерія Рудольфівна — заступник Міністра юстиції 
КРИКЛІЙ Владислав Артурович — Міністр інфраструктури 
КУЛЕБА Дмитро Іванович — Віце-прем’єр-міністр з питань європейської та єв-

роатлантичної інтеграції України
МАРКАРОВА Оксана Сергіївна — Міністр фінансів 
НОВОСАД Ганна Ігорівна — Міністр освіти і науки 
ОРЖЕЛЬ Олексій Анатолійович — Міністр енергетики та захисту довкілля 
ПРИСТАЙКО Вадим Володимирович — Міністр закордонних справ 
ТОЧИЦЬКИЙ Микола Станіславович — Надзвичайний і Повноважний Посол 

України в Королівстві Бельгія, Представник України при Європейському Союзі

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повістка про виклик
В провадженні Новоайдарського районного суду Луган-

ської області (Луганська область, смт Новоайдар, вул. Миру, 
буд. 38), знаходиться кримінальне провадження, внесене до 
ЄРДР за № 22017130000000148 від 27.06.2017 року за обви-
нуваченням Фролова Вадима Вікторовича у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 146, ч. 1 ст. 
258-3 КК України.

Ухвалою від 29.07.2019 року колегією суддів Новоайдар-
ського районного суду Луганської області ухвалено здій-
снення спеціального судового провадження у справі

Суддя Новоайдарського районного суду Луганської об-
ласті Мартинюк В. Б. викликає обвинуваченого Фролова Ва-
дима Вікторовича, 24.10.1970 р.н., який зареєстрований за 
адресою: Луганська область, Станично-Луганський район, с. 
Красна Талівка, вул. Промениста, буд. 15, у судове засідан-
ня, яке відбудеться 11.02.2020 року о 10-00 год в приміщен-
ні суду за адресою: Луганська область, смт Новоайдар, вул. 
Миру, буд. 38.

Якщо обвинувачений до якого не застосовано запобіжний 
захід у вигляді тримання під вартою не прибув за викликом у 
судове засідання, суд відкладає судовий розгляд, призначає 
дату нового судового засідання і вживає заходів до забезпе-
чення його прибуття до суду. Суд також має право постано-
вити ухвалу про привід обвинуваченого та/або ухвалу про на-
кладення на нього грошового стягнення в порядку передба-
ченому главами 11 та 12 КПК України та здійснити спеціаль-
не судове провадження.

Суддя Мартинюк В. Б.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/1305/2019, справа №761/41270/2019 за 
обвинуваченням Жириновського Володимира Воль-
фовича у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. З ст. 27, ч. З ст. 258-5 КК Украї-
ни, Дєгтярьова Михайла Володимировича у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбачених  
ч. З ст. 258-5 КК України, Діденка Олексія Миколайо-
вича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. З ст. 258-5 КК України, згідно Єди-
ного державного реєстру досудових розслідувань за  
№ 12014000000000291.

Шевченківський районний суд м. Києва повідо-
мляє, що судове засідання по вищевказаному кримі-
нальному провадженню відбудеться 11.02.2020 о 09 
год. 30 хв. у приміщенні Шевченківського районного 
суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтя-
рівська, 31 А, каб. № 510.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Т. В. Овсеп’ян

Повістка про виклик обвинуваченого в судове 
засідання, по якому здійснювалося спеціальне 

досудове розслідування
Обвинувачений Аверін Костянтин Євгенійович, 

22.01.1985 року народження, у вчиненні злочину, 
передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, відповідно 
до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК України викликаєть-
ся в судове засідання в порядку спеціального судо-
вого провадження, яке відбудеться 12 лютого 2020 
року о 14 год. 00 хв. у приміщенні Октябрського ра-
йонного суду м. Полтави за адресою: м. Полтава, 
вул. Навроцького, 5, зал №48, для участі в судово-
му засіданні як обвинувачений. Обвинувачений Аверін 
К. Є. зареєстрований за адресою: Луганська область,  
м. Хрустальний (Красний Луч), вул. Нова, 6, кв. 59.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до 
суду передбачені ст. 138 КПК України.

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
ст.ст. 139, 323 КПК України.

Після опублікування оголошення в пресі обвину-
вачений вважається повідомленим про дату, час та 
місце розгляду справи. У разі неявки обвинуваченого 
справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя В. М. Микитенко

Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинувачених Малову Катерину Валеріїв-
ну, 27.02.1980 р.н. (зареєстроване місце проживан-
ня: м. Донецьк, вул. Севастопольська, 65, місце фак-
тичного проживання: м. Донецьк, вул. Текстильни-
ків, 11, кв. 21) та Павленко Катерину Олександрів-
ну, 17.04.1986 р.н. (зареєстроване місце проживан-
ня:   м. Донецьк, вул. Топчієва, 70, місце фактично-
го проживання: м. Донецьк, проспект Ленінський, 1а, 
кв. 47) у судове засідання для здійснення спеціаль-
ного судового провадження у кримінальному прова-
дженні № 22017060000000053 від 16.06.2016 (спра-
ва № 296/10126/17) за обвинуваченням Малової  
К. В. та Павленко К. О. у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК Укра-
їни, яке відбудеться 25.02.2020 року об 11-00 годині 
в залі судового засідання за адресою: Запорізька об-
ласть, м. Токмак, вул. Володимирська, 28. У разі не-
явки обвинувачених Малової К. В. та Павленко К. О. 
кримінальне провадження буде здійснюватися за їх 
відсутності. Колегія суддів: головуючий суддя Кова-
ленко П. Л, судді Курдюков В. М., Новікова Н. В.

Оголошення про проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL22N016678-GL22N016710(5 лотів); GL5N016680-016714(27 лотів)
Короткий опис активів (майна) в лоті: Нерухомість,кредити
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону: http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону: 24.02.2020

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного аукціону по кожному лоту 
вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/46350-asset-sell-id-257694,46348-asset-sell-id-257570

Оголошення про проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL32N016711; GL48N016676,GL48N016677
Короткий опис активів (майна) в лоті: Основні засоби, майнові права, дебіторська заборг.
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону: http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) 
/електронного аукціону: 24.02.2020

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного аукціону по кожному 
лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/46332-asset-sell-id-257079,46349-asset-sell-id-257670

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження віднос-
но Панкова Миколи Олександровича, 02.12.1954 р.н., 
обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ст.ст. 27 ч. 5, 110 ч. З , 27 ч. 4, 11  
ч. 1, 27 ч. 5, 28 ч. 2, 437 ч. 2 КК України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання викли-
кається Панков Микола Олександрович, 02.12.1954 ро-
ку народження, обвинувачений у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ст.ст. 27 ч. 5, 110 ч. З , 27 
ч. 4, 11 ч. 1, 27 ч. 5, 28 ч. 2, 437 ч. 2 КК України, яке від-
будеться 18 лютого 2020 року о 15:30 год. в приміщен-
ні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, під головуванням 
судді Педенко А. М.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинува-
ченої в порядку спеціального судового провадження.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Ки-
єва перебуває кримінальне провадження відносно Єже-
ля Михайла Броніславовича, 19.10.1952 р.н., обвинува-
ченого у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 364 КК України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання викли-
кається Єжель Михайло Броніславович, 19.10.1952 р.н., 
обвинувачений у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 4 ст. 364 КК України, яке від-
будеться 21 лютого 2020 року о 10.00 год. в приміщен-
ні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою:  
м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, каб. 31, під голову-
ванням судді Педенко А. М.

У разі неявки обвинуваченого, оголошення вважаєть-
ся належним повідомленням, а кримінальне проваджен-
ня буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в 
порядку спеціального судового провадження.

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здій-
сненні судового провадження викликає як обвинувачено-
го Айрапетяна Гегама Аветіковича, 04.06.1970 року наро-
дження, зареєстрованого за адресою: м. Луганськ, вул. Бар-
бюса, 18-А/10, за матеріалами кримінального провадження  
№ 425/3784/19, 1-кп/425/449/19, на підставі обвинувально-
го акта відносно Айрапетяна Г. А. за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Айрапетяну Г.А. необхідно прибути до 
підготовчого судового засідання, яке відбудеться 11 лютого 
2020 року о 09 год. 30 хв. в приміщенні Рубіжанського місь-
кого суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. 
Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений 
вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розгляну-
то за його відсутності.

Суддя Синянська Я. М.

ПОВІСТКА 
про виклик в суд обвинуваченого

В провадженні Марківського районного суду Луган-
ської області знаходиться кримінальне провадження  
№ 127/7452/17 за обвинуваченням Верховода Сергія 
Миколайовича у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України.

На підставі ст.ст. 314, 297-5, 323 КПК України, Марків-
ський районний суд Луганської області викликає Верхо-
вода Сергія Миколайовича в підготовче судове засідан-
ня, яке відбудеться 11 лютого 2020 року об 11 годині 30 
хвилин у залі судових засідань Марківського районно-
го суду Луганської області за адресою (пл. Соборна, буд. 
31, смт Марківка Марківського району Луганської облас-
ті, 92400).

Справа розглядається колегією суддів у складі голо-
вуючого судді Рукас О. В., суддів Дідоренко А. Е., Чер-
нік А. П.

В провадженні Солом’янського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження 
№42016010000000202 відносно Ільясова Ремзі Ілья-
совича, обвинуваченого у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК  
України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання ви-
кликається Ільясов Ремзі Ільясович, 12.04.1958 ро-
ку народження, яке відбудеться 20 лютого 2020 ро-
ку о 14:00 год. в приміщенні Солом’янського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. П. Шуто-
ва, 1, каб. 20, під головуванням судді Агафонова С. А.

У разі неявки обвинуваченого оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обви-
нуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

В провадженні Солом’янського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження 
№12013110090011489 відносно Філоненка Андрія 
Вадимовича, обвинуваченого у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. З ст. 358,  
ч. 4 ст. 190, ч. 4 ст. 358 КК України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання ви-
кликається Філоненко Андрій Вадимович, 26.01.1986 
року народження, яке відбудеться 20 лютого 2020 
року об 11:30 год. в приміщенні Солом’янського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул.  
П. Шутова, 1, каб. 20, під головуванням судді Ага-
фонова С. А.

У разі неявки обвинуваченого оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обви-
нуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської облас-
ті викликає обвинуваченого у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч.1 ст.258-3 КК України Кравцова 
Ігоря Євгеновича, 07.08.1961 року народження, уродженця 
та жителя міста Слов’янськ, вулиця Командирська (колишня 
назва — Красних командирів), будинок №44 Донецької об-
ласті, у судові засідання, які відбудуться 11 лютого 2020 ро-
ку о 14 год. 00 хв. та 18 лютого 2020 року о 10 год. 00 хв. в 
залі судових засідань Тернопільського міськрайонного суду 
за адресою: м. Тернопіль, вул. Котляревського, 34 (очікува-
ти на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати пас-
порт або документ, який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Кравцова І. Є. у судові за-
сідання, оголошення вважається належним повідомленням, 
а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ності обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.  

Суддя Л. Базан 

 Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинуваченого Нєвойту Віталія Олександрови-
ча, 02.05.1991 р.н. (місце проживання: Донецька обл., 
Волноваський район, с. Валер’янівка, вул. Шевчен-
ка, 7), у судове засідання у кримінальному проваджен-
ні № 1-кп/328/35/19 (справа № 161/5452/18), внесеному 
19.08.2014 року до Єдиного державного реєстру досудо-
вих розслідувань за № 12014050380001088 за обвинува-
ченням Нєвойти В. О. у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке 
відбудеться 24.02.2020 року об 11-00 годині в залі судо-
вого засідання за адресою: Запорізька область, м. Ток-
мак, вул. Володимирська, 28. У разі неявки обвинуваче-
ного Нєвойти В. О. кримінальне провадження буде здій-
снюватися за його відсутності. Колегія суддів: головую-
чий суддя Новікова Н. В., судді Коваленко П. Л., Курдю-
ков В. М.

 Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинуваченого Коршунова Віктора Ігоровича, 
30.04.1989 р.н. (місце проживання: Донецька область, 
Старобешівський район, м. Кальміуське, вул. Циса, 18), у 
судове засідання для здійснення спеціального судового 
провадження у кримінальному провадженні, внесеному 
до ЄРДР за № 22017260000000004 від 16.02.2017 (спра-
ва № 727/10219/18) за обвинуваченням Коршунова В. І. у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 24.02.2020 
року о 09-00 годині в залі судового засідання за адре-
сою: Запорізька область, м. Токмак, вул. Володимир-
ська, 28. У разі неявки обвинуваченого Коршунова В. І. 
кримінальне провадження буде здійснюватися за його 
відсутності. Колегія суддів: головуючий суддя Ковален-
ко П. Л., судді Курдюков В. М., Новікова Н. В.

 Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинувачену Катюху Олександру Володими-
рівну, 26.09.1977 р.н. (зареєстроване місце прожи-
вання: Донецька обл., м. Покровськ, вул. Шмідта, 12, 
кв. 42), у судове засідання для здійснення спеціально-
го судового провадження у кримінальному проваджен-
ні № 2201605010000000113 від 01.06.2016 (справа  
№ 328/2893/17) за обвинуваченням Катюхи О. В. у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 
1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 18.02.2020 року о              
14-00 годині в залі судового засідання за адресою: Запо-
різька область, м. Токмак, вул. Володимирська, 28. У ра-
зі неявки обвинуваченої Катюхи О. В. кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за її відсутності. Колегія 
суддів: головуючий суддя  Коваленко П. Л., судді Нові-
кова Н. В., Курдюков В. М.

 Жовтневий районний суд міста Запоріжжя викли-
кає Шель Олександра Івановича, 21.08.1952 року наро-
дження, в судове засідання у кримінальному провадженні   
№ 1-кп/331/100/2020 за обвинуваченням Шель О. І. у скоєнні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 368 
КК України, яке відбудеться  02.03.2020 року о  10 годині 30 
хвилин в приміщенні суду за адресою: м. Запоріжжя, вулиця 
Олександрівська, 6, судова зала № 3. 

Суддя Пивоварова Ю. О.

Свідоцтво про право власності 

на будівлю компресорної під літерою Д-1 , інвентарний №8,  

№ 5447 від 28.11.2008 р. площею 839, 0 кв.м, 

що розташоване за адресою:  

м. Донецьк, вул. Стадіонна, 1, яке належить 

Донському Віктору Пилиповичу, 

вважати втраченим.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
Підозрюваний Штоль Вадим Володимирович, 04.03.1973 року 

народження, проживаючий за адресою: м. Луганськ, вул. Гостра 
Могила, 12/20, відповідно до вимог ст. ст. 133 та 135 КПК України 
Вам необхідно з’явитися 10.02.2020 о 10 год. 00 хв. до слідчого 
відділу УСБУ у Вінницькій області (м. Вінниця, вул. Грушевсько-
го, 27) до начальника 2 відділення Панченка О. О. (тел.: 0 (432) 
59-92-37), для участі у проведенні допиту як підозрюваному, на-
дання доступу до матеріалів досудового розслідування, вручен-
ня обвинувального акта і реєстру матеріалів досудового розслі-
дування у кримінальному провадженні №  22018020000000017.

 ТДВ «СК «Ю.Ес. Ай.» 
повідомляє про втра-

ту бланка суворої звітнос-
ті полісу ОСЦПВ в кількос-

ті 6 (шість) шт.: АМ8290520, 
АМ8081911, АМ3418458, 
АМ3418497, АМ3517387, 
АМ3517389, АМ4220802, 

АМ6433248, 
вважати недійсним.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва 
перебуває кримінальне кідження відносно Єгорова Сергія Ві-
кторовича, 16.05.1957 р.н., обвинуваченого у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання викликаєть-
ся Єгоров Сергій Вікторович, 16.05.1957 р.н., народження, 
обвинувачений у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеться 11 
лютого 2020 року о 12:30 год. в приміщенні Солом’янського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима 
Кривоноса, 25, каб. 26, під головуванням судді Педенко А. М.

У разі неявки обвинуваченого, оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження бу-
де здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва пе-
ребуває кримінальне провадження відносно Федоренко Евеліни 
Робертівни, 03.09.1972 р.н., обвинуваченої у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання викликається 
Федоренко Евеліна Робертівна, 03.09.1972 року народження, об-
винувачена у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеться 18 лютого 2020 
року о 16.00 год. в приміщенні Солом’янського районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, під го-
ловуванням судді Педенко А. М.

У разі неявки обвинуваченої, оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваченої в порядку спеціального су-
дового провадження.

У провадженні судді Апеляційної палати Вищого антикорупційного суду Глотова М. С. перебу-
вають апеляційні скарги захисників Дульського О. Л. та Титаренка С. М. із доповненнями адвока-
тів Дульського О. Л. та Пархети А. А., які діють в інтересах підозрюваного Клименка О. В., на ухвалу 
слідчого судді Печерського районного суду міста Києва від 19 серпня 2019 року про обрання запо-
біжного заходу у вигляді тримання під вартою Клименку Олександру Вікторовичу.

У зв’язку з чим в судове засідання викликається підозрюваний Клименко Олександр Вікторо-
вич, 16 листопада 1980 року народження, уродженець міста Макіївка Донецької області, зареєстро-
ваний за адресою: місто Київ, вулиця Механізаторів, 2, квартира 270, у кримінальному проваджен-
ні №42017000000000113 за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 255, ч.4  
ст. 28, ч, 5 ст. 191, ч. 4 ст. 28, ч. 2 ст. 205, ч. 4 ст. 28, ч. 1 ст. 366 Кримінального кодексу України.

Судове засідання відбудеться 25 лютого 2020 року о 10 годині 00 хвилин в приміщенні Апеляцій-
ної палати Вищого антикорупційного суду за адресою: місто Київ, провулок Хрестовий, 4.

Із моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження підозрюваний вважається належним чином ознайомленим із її змістом.

Cуддя М.С. Глотов
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 6 ЛЮТОГО

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -4..-9 +2..-3 Черкаська -4..-9 +2..-3

Житомирська -4..-9 +2..-3 Кіровоградська -2..-7 +1..-4
Чернігівська -4..-9 +2..-3 Полтавська -3..-8 +1..-4
Сумська -4..-9 +2..-3 Дніпропетровська -1..-6 +1..-4
Закарпатська -3..-8 -2..+3 Одеська -2..-7 +2..-3
Рівненська -3..-8 +2..-3 Миколаївська -2..-7 +2..-3
Львівська -4..-9 -2..+3 Херсонська +2..-3 +2..-3
Івано-Франківська -5..-10 -2..+3 Запорізька +2..-3 +2..-3
Волинська -3..-8 +2..-3 Харківська -2..-7 +1..-4
Хмельницька -4..-9 +2..-3 Донецька +2..-3 +2..-3
Чернівецька -5..-10 -2..+3 Луганська 0..-5 +2..-3
Тернопільська -4..-9 +2..-3 Крим 0..+5 +2..+7
Вінницька -4..-9 +2..-3 Київ -5..-7 -1..+1
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Перемога  
рівненських 
баскетболісток

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ЗНАЙ НАШИХ! «Фінал чотирьох» Кубка України з баскетболу 
проходив у Рівному вперше. І вперше в цей етап пробилася жіноча 
команда баскетбольного клубу «Рівне». Та як яскраво!

Рівнянки впевнено обійшли бердянську «Чайку» з рахунком 
75:68! Для міста це справді історична подія: баскетбольний клуб 
«Рівне» став володарем кубка України серед жінок! Сам кубок що-
року змінює дизайн, адже його виготовляють саме для цих зма-
гань. Громадську спілку «БК «Рівне» заснували в середині 2017-го,  
до її структури ввійшли чоловіча та жіноча дорослі баскетболь-
ні команди. Президент — відомий український баскетболіст бага-
тократний переможець в Україні та світі Сергій Ліщук. Тут хочуть 
об’єднати ще й дитячі команди заради нових перемог, адже бас-
кетбол — один з найулюбленіших видів спорту рівнян.  

Смугасті коні добре прижилися в Миколаєві 
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

ФАУНА. Зебри завжди 
привертають увагу відвідува-
чів Миколаївського зоопарку 
своїм дивовижним забарв-
ленням, за який їх назвали 
тигровими конями. Остан-
нього дня січня у світі від-
значають Міжнародний день 
зебри. Його започаткува-
ли за ініціативою природоо-
хоронних організацій, зокре-
ма Смітсонівського Націо
нального інституту зоології 
та природоохоронної біології. 
Міжнародний день зебри по-
кликаний сприяти збережен-
ню смугастих коней. Зебри 

— мешканці саван Східної і 
Південної Африки. 

У Миколаївському зоопар-
ку утримують зебр Чампа-
на, це підвид зебри бурчел-
лової, інша назва — саванна 
зебра. Це найпоширенішиий 
вид смугастих тварин. Усьо-
го відомо чотири підвиди, які 
добре розрізняють за  кіль-
кістю смуг на шиї, за забарв-
ленням кінцівок — для кож-
ного підвиду характерний 
свій малюнок. У Миколаїв-
ському зоопарку мешкають 
чотири смугастики: Б’янка, 
Аладдін, Басар (дитинча 
Б’янки та Аладдіна, що наро-
дилося торік) та молода сам-
ка Панда. 

ОДРУЖЕННЯ В УНІКАЛЬНУ ДАТУ. 
У день параду двійок та нулів, так зва-
ного паліндрому, який трапляється раз 
на 1100 років, у Рівному взяли шлюб 15 
пар. Причому записувалися на урочис-
ті церемонії заздалегідь. Про це пові-
домляє Рівненський міськрайонний від-
діл ДРАЦС. Офіційні «свахи» зичать мо-
лодятам, щоб магія цифр 02.02.2020 по-
дарувала їм на все життя магію кохання 
і, звісно, продовження роду. Для України 
це надважливо.

Але у декого, як-от в Олександра й 
Маргарити (на фото), цього дня було по-
двійне свято: 2 лютого в Олександра ще й 
день народження. Додаймо до цього День 
визволення Рівного від нацистів (2 люто-
го 1944-го року під час Рівненсько-Луць-
кої операції) і переконаймося, що день 
цей був справді унікальним.

Від владики до «Кіборга»
УДОСТОЄННЯ. На Тернопільщині визначили лауреатів конкурсу 
«Людина року»

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

Церемонія нагороджен-
ня відбулася вже 

вдев’ятнадцяте. За цей час 
його лауреатами става-
ли понад 200 представни-
ків культури, медицини, 
економіки, освіти, журна-
лістики, спорту, політи-
куму, військових, волон-
терського руху, державної 
служби. Засновники цьо-
го проєкту — спортивно-
мистецький та духовний 
центр «Моя Україна», а 
також редакція найстарі-
шої в області газети «Віль-
не життя плюс». Канди-
датури на звання лауре-
ата за поданням трудо-
вих колективів, громад-
ських організацій розгля-
дає спеціальна комісія. Її 
очільник голова правління 
ПАТ «Тернопільгаз» Олег 
Караванський має рацію, 
стверджуючи, що звання 
«Людина року» — визна-
не, почесне в краї. «Кожен 
з лауреатів не схожий на 
іншого, але по-своєму уні-
кальний, — переконаний 
голова обласної ради Ві-

ктор Овчарук. — Кожному 
з них вдалося у свій спосіб 
прославити рідну Терно-
пільщину».

Нинішнього лютого в 
урочистій обстановці ста-
туетку богині перемоги  
Ніки, пам’ятну медаль і 
свідоцтво лауреата отри-
мали дев’ятеро краян. Ві-
талій Зварич — кавалер 
ордена «За мужність» ІІІ 
ступеня, з когорти тих, ко-
го називають «кіборгами». 
Він пройшов через вогнен
не пекло донецького лето-
вища. Його група залиша-
ла аеропорт останньою, 
натомість основні сили по-
кинули летовище рані-
ше. Учасником бойових дій 
був і Володимир Шматько. 
Служив у 128-й гірсько-
піхотній бригаді, був ко-
мандиром взводу, воював 
під Дебальцевим. Зараз 
він міський голова Чортко-
ва. А от Дмитро Підручний 
проявляє силу духу, ви-
тримку, показує найкра-
щі якості бійця на іншо-
му фронті — спортивно-
му. Торік він зокрема став 
чемпіоном світу з біатлону 
в Естерсунді (Швеція).

До когорти теперішніх 
лауреатів конкурсу «Лю-
дина року» на Тернопіл-
лі ввійшли також архіє-
пископ Тернопільський 
і Кременецький Нестор 
(Андрій Писик) — керу-
ючий Тернопільською 
єпархією Православ-
ної церкви України, зна-
ний фермер, голова на-

глядової ради селянсько-
го (фермерського) науко-
во-виробничого господар-
ства «Коваль» і «Ковалів-
ське нове» із села Василь-
ківці Гусятинського райо-
ну Володимир Коваль. У 
цьому списку також пе-
дагог, медик, журналіст-
ка, кооператор і поет-піс-
няр.
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Зебри добре почуваються в Миколаївському зоопарку Ось вона, довгоочікувана мить перемоги!

«Кіборг», житель міста Заліщики Віталій Зварич разом  
з дружиною Наталею під час нагородження
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